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MANGAS ESTÁNDAR ALGODÓN
Standard piping bags. Cotton - Poches à douille standar en coton 
Sacos pasteleiros standar algodão - Tasche standard in cotone

505001 34 cm 6 u.

505002 40 cm 6 u.

505003 46 cm 6 u.

505004 50 cm 6 u.

505005 55 cm 6 u.

505006 60 cm 6 u.

505007 65 cm 6 u.

505008 70 cm 6 u.

505009 75 cm 6 u.

Fabricado con múltiples 
recubrimientos de plástico. Los 
tamaños desde 34 hasta 75cm tienen la 
punta reforzada, con costura y 
colgador. Garantía de THERMO.

Made multiple plastic coatings. Sizes from 34 to 75 cm With reinforced tip. With seams and hanger. With the 
THERMO guarantee. 

Made multiple plastic coatings. Sizes from 34 to 75 cm With reinforced tip. With seams and hanger. With the 
Fabrication à base de multiples revêtements en plastique. Les dimensions allant de 34 à 

75 cm ont une extrémité renforcée, avec une couture et un crochet. Garantie THERMO. 
Fabrication à base de multiples revêtements en plastique. Les dimensions allant de 34 à 

Fabricado con múltiples 
recubrimientos de plástico. Os tamanhos entre 34 cm e 75cm têm a ponta reforçada, com costura e pega. Garantia 
THERMO. 
recubrimientos de plástico. Os tamanhos entre 34 cm e 75cm têm a ponta reforçada, com costura e pega. Garantia 

Prodotto realizzato con differenti rivestimenti in plastica. I formati dalle dimensioni fra i 34 e i 75 cm sono 
dotati di punta rinforzata con cucitura e staffa per appendere. Garanzia THERMO.

Efecto anti microbios, reduce el crecimiento de la bacteria y el mal olor (incluso después de lavarlas).
Anti-microbe effect, reduces the growth of the bacteria and the bad smell (even after washing them).
Effet anti-microbes, réduit l’augmentation bactérienne et les mauvaises odeurs (y compris après lavage).
Efeito antimicrobiano, reduz o crescimento da bactéria e o mau odor (mesmo depois de lavar).
Effetto antimicrobico, contrasta la diffusione di batteri e cattivi odori (anche dopo il lavaggio).

MANGA PASTELERA “SILVER”
Piping bag “Silver” - Poche à douille  “Silver”
Saco pasteleiro “Silver” - Tasca da pasticciere “SILVER”

505088 25 cm 6 u.

505089 28 cm 6 u.

505090 34 cm 6 u.

505091 40 cm 6 u.

505093 50 cm 6 u.

505094 55 cm 6 u.

505095 60 cm 6 u.

505096 65 cm 6 u.

505097 70 cm 6 u.

505098 75 cm 6 u.

UTENSILIOS PARA EL DÍA A DÍA
Everyday utensils - Utensiles du quotidien - Utensílios para o dia a dia
Utensili per tutti i giorni
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COLGADOR MANGAS Y BOQUILLAS
Hanger for piping bags and nozzles
Patère poches à douille et tuyaux
Cabide sacos pasteleiros e bicos
Staffa per appendere tasche e beccucci
535244
0,5 x 0,5 cm · Peso / Weight: 1,3 Kg · 1 u.

MANGAS NYLON
Standard piping bags. Nylon - Poches à douille standar en nylon
Saco pasteleiro standar nylon - Tasche in nylon

505079 25 cm 6 u.

505080 34 cm 6 u.

505013 40 cm 6 u.

505023 46 cm 6 u.

505036 50 cm 6 u.

505037 55 cm 6 u.

505038 60 cm 6 u.

505078 75 cm 6 u.

VENTAJAS: Transparente, higiénico, 
punta cerrada, adaptable a boquillas.punta cerrada, adaptable a boquillas.punta cerrada, adaptable a boquillas.

ADVANTAGES: Transparent, 
hygienic, closed tip, adaptable to 
nozzles. 
hygienic, closed tip, adaptable to 

AVANTAGES: Transparent, 
hygiénique, bout fermé, adaptable aux 
douilles. 
hygiénique, bout fermé, adaptable aux 

VANTAGEN: Transparente, 
higiénico, ponta fechada, adaptável 
aos bicos. 
higiénico, ponta fechada, adaptável 

VANTAGGI: trasparente, 
igienico, punta chiusa, adattabile ai 
beccucci

505105  40 cm · 90 µ
 100 u.

505106  55 cm · 90 µ
 100 u.

505107  65 cm · 90 µ
 100 u

Alta presión
High pressure - Haute pression - Alta pressão - Alta pressione

MANGAS PASTELERAS DESECHABLES
Disposable piping bags - Poches à douille “One day” - Mangas confeitei-
ras descartáveis “one day” - Tasche da pasticciere usa e getta “one day”

9,4 cm

25
 c

m

9,4 cm

25
 c

m

505081
MANGAS PASTELERAS 
DESECHABLES
Disposable piping bags
Poches à douille jetables 
Mangas confeiteiras descartáveis
Tasche da pasticciere usa e getta
30 cm · 75 µ ·  26 mangas
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CARACTERÍSTICAS: Interior estéril. Superfi cie exterior Ultra antideslizante para un agarre excelente. Nuevas soldaduras dobles irrompibles 
en cada manga para extrema resistencia y seguridad. Si la presión ejercida es demasiado extrema, una burbuja alerta al usuario. Cumple con 
las directivas de la UE para plásticos en contacto con alimentos. Producto de alta calidad fabricado en la UE horneable hasta 110ºC, puede 
calentarse en el microondas y puede congelarse -30ºC. • CERTIFICADO KOSHER

FEATURES: Sterile inner side. Ultra non-slip outside surface for an excellent grip. New unbreakable double welded seams on each 
piping bag for extreme security and resistance. If the pressure exerted is too extreme a bubble will alert its user. It complies with the 
directives of the E.U. for plastics in contact with food.  High quality product made in the E.U. Suitable for oven (up to 110ºC). Suitable for 
microwave. Suitable for freezing. (down to -30ºC) • KOSHER CERTIFIED. Intérieur stérile. Surface extérieure ultra-antidérapante pour 
une prise optimale. Nouvelles doubles soudures incassables sur chaque manche pour une résistance et une sécurité à toute épreuve. Si 
la pression exercée est trop forte, une bulle avertit l’utilisateur. Produit conforme aux normes UE s’appliquant aux plastiques entrant en 
contact avec des aliments. Produit de grande qualité fabriqué en UE, allant au four (jusqu’à 110°C). Il peut être réchauffé au micro-ondes et il 
peut être congelé jusqu’à -30°C. • CERTIFIÉ CASHER. Interior estéril. Superfície exterior ultra anti-deslizante para excelente aderência. 
Novas soldas duplas inquebráveis em cada saco para maior resistência e segurança. Caso a pressão exercida seja demasiado forte, uma 
bolha irá alertar o utilizador. Em conformidade com as normas da UE para plásticos em contacto com alimentos. Produto de elevada 
qualidade fabricado na UE, pode ir ao forno até 110ºC, pode ser aquecido no micro-ondas e pode ser congelado a -30ºC • CERTIFICADO 
KOSHER. CARATTERISTICHE: Interno sterile. Superfi cie esterna con effetto ultra-antiscivolo per una presa ottimale. Nuove saldature 
doppie anti rottura su ciascuna tasca, per il massimo della resistenza e della sicurezza. Quando la pressione esercitata diventa eccessiva, 
una bolla avverte l’utente. Il prodotto soddisfa i requisiti delle direttive UE sui prodotti in plastica in contatto con gli alimenti. Prodotto di 
prima qualità, realizzato in UE, può essere riscaldato in forno fi no a 110°, in microonde e può essere congelato -30°. • CERTIFICATO KOSHER

ANTIDESLIZANTE / NON SLIP / ANTIDÉRAPANT / ANTI-DESLIZANTE / 
ANTISCIVOLO

MATERIAL RUGOSO / ROUGH MATERIAL / MATIÈRE RUGUEUSE
/ MATERIAL RUGOSO / MATERIALE RUGOSO

MANGAS DESECHABLES KEE SEAL ULTRA
Kee seal ultra disposable piping bags - Poches à douille jetables Kee 
Seal Ultra - Sacos pasteleiros descartáveis Kee Seal Ultra - Tasche da 
pasticciere usa e getta Kee Seal Ultra

505025 53 cm 72 µ  100 u.

505026 63 cm 72 µ  80 u.

La nueva fórmula de polietileno multicapa naranja utilizada para el modo 
mangas pasteleras las hace ideales para alimentos calientes. El tratamiento 
especial de la superfi cie garantiza un efecto antideslizante en el exterior.

The new formulation of orange multilayer polyethylene used for the piping 
bags mode makes them ideal for hot food. The special surface treatment gua-
rantees an anti-slip effect on the outside.

La nouvelle formulation du polyéthylène multicouche orange utilisé pour 
le mode de sacs à pipettes les rend particulièrement adaptés aux aliments 
chauds. Le traitement spécial de la surface garantit un effet antidérapant à 
l’extérieur.

A nova formulação de polietileno multicamadas laranja utilizada para o 
modo de sacos de confeitar torna-a ideal para alimentos quentes. O tratamen-
to especial da superfície garante um efeito antiderrapante no exterior.to especial da superfície garante um efeito antiderrapante no exterior.to especial da superfície garante um efeito antiderrapante no exterior.

VANTAGGI DEL PRODOTTO
La nuova formulazione dei sacchetti monouso realizzati in polietilene multis-
trato arancione, li rende più resistenti e quindi particularmente adatti ai cibi 
caldi. Il trattamento superfi cial ene garantisce un effetto antiscivolo.

MANGAS DESECHABLES RESISTENTES AL CALOR
Disposable sleeves heat resistant - Poches jetables résistantes à la 
chaleur - Sacos de pasteleiro descartáveis resistentes ao calor - Sac 
à poche monouso termoresistenti

505121 55 cm 100 µ  80 u.

505122 65 cm 100 µ  80 u.
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510083 Ø 0,3 cm 2 u.

510084 Ø 0,5 cm 2 u.

510085 Ø 0,7 cm 2 u.

510086 Ø 0,9 cm 2 u.

510087 Ø 1,1 cm 2 u.

510088 Ø 1,3 cm 2 u.

510089 Ø 1,5 cm 2 u.

510090 Ø 1,8 cm 2 u.

BOQUILLAS LISA INOX.
Piping bag tip round stainless steel - Douille unie en 
acier inoxydable - Bicos liso inox. - Beccucci lisci inox.

510091 Ø 0,35 cm 2 u.

510092 Ø 0,5 cm 2 u.

510093 Ø 0,7 cm 2 u.

510094 Ø 0,9 cm 2 u.

510095 Ø 1,1 cm 2 u.

510096 Ø 1,3 cm 2 u.

510097 Ø 1,8 cm 2 u.

BOQUILLAS ESTRIADAS INOX. 
Piping bag tip drop fl ower  stainless steel - Douille 
cannelée en acier inoxydable - Bicos estriados inox.

527296
Ø 3,7 x 4,2 cm

8 u.

KIT DE BOQUILLAS SURTIDAS ACERO INOX.
Stainless Steel piping tips box
Kit douilles assorties acier inoxidable
Kit de bicos de aço inoxidável sortido
Kit di beccucci assortiti in acciaio inossidabile

BOQUILLAS RUSAS
Russian piping sets - Douilles russes - Bicos rusos - Beccuccio russo

ADAPTADOR 
PORTABOQUILLAS PEQUEÑO
Piping bag coupler small 
Adaptateur pour douilles petit 
Adaptador porta-bicos pequeno 
Adattatore porta beccuccio piccolo
510081
Ø 1,8 cm · 1 u.

BOQUILLA INOXIDABLE 
INYECTORA
Injector nozzle. Stainless - 
Tuyau inoxidable injecteur
Bico inoxidável injector 
Beccuccio di iniezione 
inossidabile
535084
Ø 0,4 x 9,5 cm · 5 u.

ADAPTADOR 
PORTABOQUILLAS MEDIANO
Piping bag coupler medium 
Adaptateur pour douilles moyen 
Adaptador porta-bicos médio - 
Adattatore porta beccuccio medio
510082
Ø 2,5 - 3,1 cm · 2 u.

X2X2
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Nº 5 Ø 2,5 cm · 1 u.

Nº7  Ø 2,5 cm · 1 u. Nº 9 Ø 2,5 cm · 1 u.

Nº 6 Ø 2,5 cm · 1 u.

Nº 8 Ø 2,5 cm · 1 u.

Nº 10 Ø 2,5 cm · 1 u. Nº 11 Ø 2,5 cm · 1 u. Nº 12 Ø 2,5 cm · 1 u.

Nº 3 Ø 2,3 cm · 1 u.Nº 2 Ø 2,5 cm · 1 u.

Nº 4 Ø 2,3 cm · 1 u.

Nº 1 Ø 2,3 cm · 1 u.

KIT DE BOQUILLAS SURTIDAS ACERO INOX.
Stainless Steel piping tips box
Kit douilles assorties acier inoxidable
Kit de bicos de aço inoxidável sortido
Kit di beccucci assortiti in acciaio inossidabile

527276
Ø 3,7 x H: 4,2 cm · 5 u.

BOQUILLAS RUSAS
Russian piping sets - Douilles russes - Bicos rusos - Beccuccio russo
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527282
Ø 3,2 x 5,7 cm TOP: Ø 2,2 cm

 1 u.

527280
Ø 3,2 x 5,7 cm TOP: Ø 2,2 cm

 1 u.

527278
Ø 5,5 x 6 cm
TOP: Ø 3,1 cm

 1 u.

527283
Ø 3,2 x 5,7 cm
TOP: Ø 2,2 cm

 1 u.

527281
Ø 3,2 x 5,7 cm TOP: Ø 2,2 cm

 1 u.

BOQUILLAS ESTRIADAS
8 DIENTES INOX. 
Grooved nozzles 8 stainless grips.
Douilles strié 8 dents inox.
Bicos estriados 8 dentes inox.
Beccucci rigati a 8 denti inox

510143
Ø 0,4/0,6/0,8/1/1,3/1,5 cm 6 u.
Juego 6 boquillas / nozzles set

X6

527279
Ø 3,2 x 6 cm TOP: Ø 2,2 cm

 1 u.

BOQUILLAS LISA INOX
Smooth nozzles. Stainless.
Douilles lisses inox.
Bicos liso inox.
Beccucci lisci inox

510140
Ø 0,4/0,6/0,8/1/1,3/1,5 cm 6 u.
Juego 6 boquillas / nozzles set

X6

527277
Ø 5,5 x 6 cm
TOP: Ø 3,1 cm

 1 u.

X1X1
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510019 Ø 0,3 cm boquilla nº3 6 u.

510020 Ø 0,5 cm boquilla nº5 6 u.

510021 Ø 0,7 cm boquilla nº7 6 u.

510022 Ø 0,9 cm boquilla nº9 6 u.

510023 Ø 1,1 cm boquilla nº11 6 u.

510024 Ø 1,3 cm boquilla nº13 6 u.

510200 Ø 0,3/0,5/0,7/0,9/1,1/1,3 cm
6 u. · Juego 6 boquillas / nozzles set

510009 Ø 0,5 cm boquilla nº3 6 u.

510010 Ø 0,7 cm boquilla nº5 6 u.

510011 Ø 0,9 cm boquilla nº7 6 u.

510012 Ø 1,1 cm boquilla nº9 6 u.

510013 Ø 1,3 cm boquilla nº11 6 u.

510014 Ø 1,5 cm boquilla nº13 6 u.

510201 Ø 0,5/0,7/0,9/1,1/1,3/1,5 cm
6 u. · Juego 6 boquillas / nozzles set

BOQUILLA RIZADA PLÁSTICO
Curled plastic nozzle - Tuyau frisé plastique
Bico ondeado plástico - Beccuccio arricciato in plastica

BOQUILLA LISA PLÁSTICO
Smooth plastic nozzle - Tuyau en plastique
Bico liso plástico - Beccuccio liscio in plastica

B

A

510138 - A
12 u.

510139 - B
12 u.

BOQUILLAS DE PLÁSTICO SURTIDAS
Assortment of plastic nozzles - Tuyaux en plastique assortis 
Bicos de plástico sortidos - Beccucci assortiti in plastica

BOQUILLAS DE PLÁSTICO SURTIDAS + 
ADAPTADOR ESPECIALES PARA DECORACIÓN
Assortment of plastic nozzles + special adaptors for 
decoration - Tuyau en plastique assortis + adaptateu-
rs spéciaux pour décorer - Bicos de plástico sorti-
dos + adaptador especial para decoração - Beccucci 
assortiti in plastica + adattatori speciali per la 
decorazione
510136

24 u.

PORTA BOQUILLAS 
Piping tips display
Porte douilles
Porta bicos
Porta beccuccio

535316
Hasta 30 boquillas
Up to 30 piping tips
Jusqu’à 30 douilles
Até 30 bicos
Fino a 30 beccucci
Ø 2,8 cm

Ø 2,8 cm
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RODILLO DE PLÁSTICO
Plastic rolling pin - Rouleau en plastique
Rolo de plástico - Rullo in plastica 

535194
Rodillo / rolling pin: Ø 7 x 40 cm
Largo total / Total length: 62 cm · 1 u.

RODILLO ESPECIAL MADERA
Special wooden rolling pin - Rouleau spècial en bois
Rolo especial madeira  

535410
Rodillo / rolling pin: Ø 8 x 50 cm
Largo total / Total length: 80 cm · 1 u.

RODILLOS PUNTEADORES PLÁSTICO
Plastic pointed rolling pins - Rouleaux pontillièurs en plasti-
que - Rolos ponteadores plástico - Rulli puntatori in plastica

535171
Ancho rodillo / Width of the rolling pin: 11,5 cm · 1 u.

CORTADORES PLÁSTICO CIRCULAR DE REJILLA
Round plastic cutters with grid - Coupeur en plastique 
rond avec grillage - Cortadores plástico circular de grade
cutter plastica circolare a griglia 

535306
Ancho rodillo / Width of the rolling pin: 10 cm · 1 u.

CORTADOR INOX.
Stainless cutter - Coupeur inox.
Cortador inox. - Cutter inox

535352
L: 23 cm x Ø 10 cm · 1 u.

L

PISTOLA DE AZÚCAR
Sugar gun - Pistolette du sucre - Pistola 
de açúcar - Rullo speciale legno
Pistola da zucchero 

535197
1 u.

CON 20 DISCOS 
INTERCAMBIABLES
With 20 Interchangeable discs
Avec 20 disques interchangeables
Com 20 discos intercambiáveis
Con 20 dischi intercambiabili

RODILLO FIJO MADERA
Wooden rolling pin - Rouleau en bois - Rolo de 
madeira - Rullo fi sso legno

535000
Rodillo / rolling pin: Ø 8 x 50 cm
Largo total / Total length: 70 cm · 1 u.
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PARTIDOR TORTAS
Cake cutter - Fendeur de galettes - Partidor tortas 
Porzionatore torte
535273
Ø 26,5 cm · 12 / 16 piezas. · 1 u.

CORTA PASTAS CIRCULAR EXOGLASS®
Round cookie cutter - Coupe-pâtes rond
Corta pastas circular - Affetta torte circolare

535139 - B
Ø 3 a 10 cm · 9 u

535138 - A
Ø 2 a 10 cm · 9 u.

A

B

CORTAPASTAS REDONDO INOX.
Round cookie cutter inox.
Coupe-pâtes rond inox.
Cortapastas redondo inox.
Affetta torte rotondo inox.
541027
Ø 3 - 14 cm · 12 u.

CORTAPASTAS FLOR 
INOX.
Pastry cutter 
fl ower-shaped
Coupe-pâte fl eur - 
Cortador massa fl or - 
Affetta torte fi ore inox.
535232
Ø 8,9 cm · 1 u.

CORTAPASTAS CORAZÓN INOX.
Pastry cutter heart-shaped - Coupe-
pâte cœur - Cortador massa coração
Affetta torte cuore inox
535235
Ø 6,5 / 5 / 8 cm · 3 u.

CORTAPASTAS REDONDO INOX.
Round cookie cutter inox.
Coupe-pâtes rond inox.
Cortapastas redondo inox.
Affetta torte rotondo inox.
541032
Ø 2,5 - 11,5 cm · 12 u.

MINI ECLAIR
543236

Cookie cutter inox.
Coupe-pâtes inox.
Cortapastas inox.
Affetta torte inox. 
1,8 x 6 cm · 1 u.

ECLAIR
543235

Cookie cutter inox.
Coupe-pâtes inox.
Cortapastas inox.
Affetta torte inox. 
2,5 x 12,5 cm · 1 u.
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CUCHILLA PARA CORTAR PAN CON 
25 CUCHILLAS
Bread slashing lame with 25 blade - 
Lame droite pour pain avec 25 lames - 
Faca de pão direitas com 25 facas
Taglierino per pane a 25 lame
535240
14,5 x 1,4 cm · Plástico + inox. alimentario 
/ PVC + inox food grade ·  1 u.

CUCHILLA PARA CORTAR PAN
Blade for cutting bread - Lame 
pour couper le pain - Folha para 
cortar pão - Taglierino per pane   
535251
15 cm · Cuchilla / Blade: 4 cm · 

 1 u.

CORTADOR EXTENSIBLE 5 RUEDAS INOX.
Extensible cutter, 5 wheels. Stainless - Coupeur exten-
sible 5 roues inox. - Cortador extensível 5 rodas inox. - 
Cutter estensibile 5 ruote inox. 
535148

 1 u. · Ancho máximo / Maximum width: 50,5 cm

CORTADOR EXTENSIBLE 7 RUEDAS INOX.
Extensible cutter 7 wheels. Stainless - Coupeur extensi-
ble 7 roues inox. - Cortador extensível 7 rodas inox
Cutter estensibile 7 ruote inox.

535149
 1 u. · Ancho máximo / Maximum width: 50,5 cm

UTENSILIO “RUEDA” PARA 
MODELAR FONDANT
Modeling fondant wheeler tool
Ustensile forme “roue” pour moulage 
fondant - Esteca roda - Utensile “ruota” 
per modellare il fondant
535193
15,5 cm ·  1  

ESTAMPADOR DE REJILLA
Cookie stamp crisscross pattern 
Grille d’impression - Estampador de 
grelha - Stampo per decorare a griglia  
535271
Ø 3 cm ·  1 u.

CORTADOR CROISSANTS INOX.
Stainless croissant cutter - Coupeur croissant inox. 
Cortador croissants inox. - Cutter croissant inox
535117
20 x 12 cm ·  1 u.
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HERRAMIENTAS PARA TRABAJAR 
FONDANT
Fondant tools - Outils pour travail fondant - Ferramentas para trabalhar fondant - Utensile 
“ruota” per modellare il fondant 

 CORTAPASTAS VOLANTE 
“FORMA RECTA”
Straight shape frill cutter 
Emporte pièce volant forme droite 
Corta-massa babado forma de reto
Taglia pasta volante “formato dritto”
543192
15 x 6 cm ·  1  

CORTAPASTAS “VOLANTE”
Garret frill cutter  - Emporte 
pièce volant - Corta-massa ba-
bado - Taglia pasta volante
543191
15 x 6 cm ·  1  

CORTAPASTAS VOLANTE 
“BORDADO INGLÉS”
Broderie anglaise shape frill cutter 
Emporte pièce “broderie anglaise” - 
Corta-massa babado “bordado inglês”
Taglia pasta volante “Ricamo inglese”
543146
15 x 6 cm ·  1  

CORTAPASTAS “1, 3 Y 5 
PÉTALOS”
1, 3 and 5 Petals cutter
Emporte pièce fleur de 1, 3 et 5 
petales - Corta-massa 1, 3 e 5 
pétalas - Taglia pasta da 1, 3 e 5 
petali
543190
Ø 3,2 cm ·  1  
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CORTAPASTAS EXPULSOR 
DIAMANTE
Diamond shape plunger cutter 
Emporte pièce éjecteur diamant 
Corta-massa ejector diamante
Taglia pasta espulsore a diamante
543164
0,7 - 1 - 1,4 - 2,5 cm ·  1  

CORTAPASTAS EXPULSOR 
OVALADA
Oval shape plunger cutter
Emporte pièce éjecteur ovale
Corta-massa ejector óvalo
Taglia pasta espulsore ovale
543165
0,7 - 1 - 1,4 - 2,5 cm ·  1  

CORTAPASTAS EXPULSOR 
CUADRADA
Square shape plunger cutter
Emporte pièce éjecteur carré
Corta-massa ejector quadrado
Taglia pasta espulsore quadrato
543163
0,7 - 1 - 1,3 cm ·  1  

CORTAPASTAS EXPULSOR 
ESTRELLA
Star shape plunger cutter 
Emporte pièce éjecteur etoile
Corta-massa ejector estrela
Taglia pasta espulsore a stella
543160
0,7 - 1 - 1,3 cm ·  1  

CORTAPASTAS 
CÁLIZ
Calyx flower cutter 
Emporte pièce ca-
lice - Corta-massa 
cálice -Taglia pasta 
calice
543188
2,3 - 3,3 - 4 cm

 1  

CORTAPASTAS “FLOR DE 
5 PÉTALOS”
5 Petals cutter  - Emporte 
pièce fleur de 5 pétales 
Corta-massa flor 5 pétalas
Taglia pasta “fiore a 5 petali”
543189
3 - 3,5 - 4 - 4,5 cm ·  1  
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CEDAZO PLÁSTICO
Plastic strainer - Tamis en plastique - Peneira de 
plástico - Setaccio plastico 
535040
Ø 30,5 x 11 cm
Paso / abertura: 0,85 mm Malla / rede: 0,24 mm 

1 u.

COLADOR TAMIZ EXOGLASS
MALLA A. INOX.
Exoglass sieve strainer
Tamis exoglass maille inox
Colino setaccio maglia in acciaio inox
535218
Ø 20 cm - 0.7 mm PASO - MESH

1 u.

CEDAZO PLÁSTICO AZÚCAR GLAS
Plastic strainer. Icing sugar - Tamis en plastique sucre 
glace - Peneira plástico açúcar glass - Setaccio plastico 
zucchero a velo
535036
Ø 18,5 x 10,5 cm
Paso / abertura: 0,5 mm - Malla / rede: 0,2 mm · 1 u.
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DOSIFICADOR AUTOMÁTICO ACERO
& SOPORTE
Authomatic dispenser. Steel & support
Doseur automatique acire & support
Dosifi cador automático aço & suporte
Dosatore automatico acciaio e supporto

DOSIFICADOR / Dispenser SOPORTE / Support

535007
Ø 18,5 cm
1,9 L. · 1 u.

535285
H: 18,5 cm

1 u.
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(1)

CUCHILLO DE SIERRA DIENTES DE OLA INOX.
Bread knife - Couteau à pain - Faca para pão
Coltello con lama seghettata a onde inox.
541098
(1): 24 cm (2): 2,6 cm · 1 u.

CUCHILLO DE SIERRA INOX.
Stainless serrated knife - Couteau dentelé inox.
Faca de serra inox. - Coltello chiuso inox.
541079
(1): 44,5 cm · (2): 31 cm (3): 3,4 cm · 1 u.
541085
(1): 49,5 cm (2): 36 cm (3): 3,4 cm · 1 u.

CUCHILLO DE SIERRA INOX.
Stainless serrated knife - Couteau dentelé inox.
Faca de serra inox. - Coltello chiuso inox.

(1): 44,5 cm · (2): 31 cm (3): 3,4 cm · 1 u.

(1): 49,5 cm (2): 36 cm (3): 3,4 cm · 1 u.

CUCHILLO DE SIERRA INOX.
Stainless serrated knife - Couteau dentelé inox.
Faca de serra inox. - Coltello chiuso inox.

(2)

(1)

(1)

CUCHILLO DE DOBLE SIERRA INOX.
Baker’s knife double sided - Couted double dentelé 
inox. - Faca de dupla serra inox. - Coltello a doppia 
seghettatura inox 
541340
(1): 36 cm (2): 3,4 cm ·  1 u.

L

CUCHILLO SERRADO PARA TARTAS
Serrated knife for cakes -  Couteau dentelé pour des ta-
pes - Faca serrada para tapas - Coltello chiuso per torte
541350
46 cm · Peso / Weight: 250 g · 1 u.

Acero inox. · Con 3 hojas de sierra · Ajustable desde 1 a 9 cm
WITH 3 SAW LEAVES. ADJUSTABLE FROM 1 TO 9 CM
AVEC 3 FEUILLES DE SCIE AJUSTABLE DE 1 À 9 CM
COM 3 FOLHAS DE SERRA. AJUSTÁVEL DE 1 A 9CM
CON SEGA A 3 FOGLI. REGOLABILE DA 1 A 9 CM

(3)(3)

(2)(2)
(2)(2)

(1): 24 cm (2): 2,6 cm · 

(1)

CUCHILLO LISO
Cake knife - Couteau lisse - Faca lisa - Coltello liscio
541105
(1): 24 cm

1 u.

CUCHILLO PUNTILLA
Paring knife - Couteau pointu - Faca de ponta
Coltello punta
541108
(1): 9 cm ·  1 u.

(1)(1)

(1): 49,5 cm (2): 36 cm (3): 3,4 cm · 

(1)

CUCHILLO DE SIERRA
Bread scoring knife - Couteau dentelé - Faca de 
serra - Coltello chiuso
541190
(1): 8,7 cm (2): 1,5 cm ·  1 u.

(2)(2)(2)
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(1)
(2)(2)

(1)

CUCHILLO LISO PARA 
PASTELERÍA
Cake and pastry plain knive
Couteau lame lisse pâtisserie
Faca lisa para pasteleria
Coltello liscio per pasticceria
541003
(1): 31 cm · (2): 3,4 cm

1 u.

CUCHILLO CON PUNTA 
DOBLE HOJA SIERRA/LISA
Pointed knive double sided
Couteau avec point double lame
Coltello con doppia punta 
seghettato/liscio
541016
(1): 17 cm · (2): 4,8 cm

1 u.

CUCHILLO SIERRA
Knive serrated wave - Couteau 
denté - Faca serra - Coltello chiuso
541018
(1): 9 cm · (2): 2,1 cm

1 u.

CUCHILLO LISO PARA 

(1)
(2)(2)

(1)

(1)
(2)(2)

(1) (2)
(1)

(2)
(1)

AFILADOR CHAIRA A. INOX.
Steel professional knife sharpening 
Aiguiseur de couteau en acier inoxydable 
Apontador aço inox faca
Affi latore acciaio inox.
541184
(1): 19 cm · Ø 1 cm

1 u.

(1)

CUCHILLO SIERRA PARA PASTELERÍA
Cake and pastry saw knive
Couteau denté pour pâtisserie
Faca serra para pasteleria
Coltello seghettato per pasticceria
541009
(1): 31 cm · (2): 4,5 cm

1 u.

(1)

(2)(2)

(1)

CUCHILLO ANGULAR SIERRA
Angular knive serrated wave
Couteau angulaire denté - Coltello 
angolare seghettato
541015
(1): 18 cm · (2): 3 cm

1 u.
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541052
(1): 34 cm
(2): 21 cm
Ancho / Widht: 
3,4 cm

1 u.

541053
(1): 39 cm
(2): 26 cm
Ancho / Widht: 
3,4 cm

1 u.

541054
(1): 43 cm
(2): 31 cm
Ancho / Widht: 
3,4 cm

1 u.

541055
(1): 49 cm
(2): 36 cm
Ancho / Widht: 
3,4 cm

1 u.

(2)

(1)

(1)

(2)

(1)

(2)

ESPÁTULA ACERO INOX. PLANA
Palette knife. Stainless - Spatule acier inox
Espátula aço inox. - Spatola acciaio inox. piana

ESPÁTULA PEQUEÑA CHEF INOX.
Small spatula - Petite spatule - 
Espátula pequena - Spatola piccola 
chef inox.
541109
(1): 20 cm · (2): 9 cm ·  1 u.

(2)(2)(2)

(1)

ESPÁTULA ACERO INOX. CODO
Offset spatula - Spatule acier inox coudée
Espátula aço inox. Cotovelo - Spatola acciaio inox. Gomito

541106 (1) 10 x (2) 3,4 cm 1 u.

541228 (1) 15 x (2) 3,4 cm 1 u.

541008 (1) 20 x (2) 3,4 cm 1 u.

541230 (1) 25 x (2) 3,4 cm 1 u.

(2)

(1)

ESPÁTULA ACERO INOX. CODO
Palette knife. Elbow. Stainless - Spatule acier inox 
coudé - Espátula aço inox. Cotovelo - Spatola acciaio 
inox. Gomito

541194
(1): 31,5 cm
(2): 15,5 cm
Ancho / Width: 3,2 cm

1 u.

541196
(1): 47 cm
(2): 31 cm
Ancho / Width: 5,1 cm

1 u.
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ESPÁTULA FLEXIBLE A. INOX
Flexibel stainless spatula
Spatule inox - Spatola fl essibile inox.

541026 (1): 24 cm · (2): 12 cm 1 u.

541019 (1): 35 cm · (2): 24 cm 1 u.

ESPÁTULA EXTRALARGA A. INOX 
Extra long stainless spatula
Spatule extra longue inox - Spatola extralarge inox.

541010 (1): 30,5 cm · (2): 4,5 cm 1 u.

541011 (1): 35,5 cm · (2): 5 cm 1 u.

ESPÁTULA CODO 
ANGULAR A. INOX
Angular offset stainless 
spatula - Spatule coudée 
angulaire inox - Spatola 
gomito angolare inox.
541012
9 cm  · ancho hoja 2 cm

1 u.

ESPÁTULA CODO A. INOX.
Offset stainless spatula
Spatule coudée inox - Spatola 
gomito angolare inox.
541013
9,5 cm · ancho hoja 2 cm

1 u.

ESPÁTULA CODO ESPECIAL PIZZA/PAN A. INOX
Pizza/pan fl ippers offset stainless spatula
Spatule coudée spécial pizza/pain INOX - Spatola gomito 
speciale per pizza/pane inox.
541048
19 x 7,5 cm · 1 u.

ESPÁTULA CODO 

(2)

(1)
(1)

(2)
(1)

(2)

ESPÁTULA CODO HOJA 
ONDULADA A. INOX
Angular blade offset stainless spatula
Spatule coudée ondulée inox - Spatola 
gomito ondulata inox.
541014
9 cm · 1 u.

ESPÁTULA PEQUEÑA CHEF INOX.
Small spatula - Petite spatule - 
Espátula pequena - Spatola piccola 
chef inox.
541109
(1): 20 cm · (2): 9 cm ·  1 u.

ESPÁTULA ACERO INOX. CODO
Offset spatula - Spatule acier inox coudée
Espátula aço inox. Cotovelo - Spatola acciaio inox. Gomito

541106 (1) 10 x (2) 3,4 cm 1 u.

541228 (1) 15 x (2) 3,4 cm 1 u.

541008 (1) 20 x (2) 3,4 cm 1 u.

541230 (1) 25 x (2) 3,4 cm 1 u.
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ESPÁTULA PROFESIONAL CHOCOLATE
Professional spatula Chocolate - Spatule profession-
nelle chocolat - Espátula profi ssional Chocolate
Spatola professionale cioccolato
541309
15 x 6 cm · 1 u.

RASPADOR RÍGIDO INOX.
Stiff scraper Stainless - Grattoir rigide inox.
Rasgador rígido inox. - Raschiatore rigido acciaio inox. 
541215
11 x 10,5 cm · 1 u.

11,5 cm

14,5 cm

RASQUETA ACERO INOX.
Scraper Stainless steel - Grattoir acier inox.
Rasgador aço inox. - Affi latore piccolo acciaio inox.
541312
24,5 x 15 cm

1 u.

24,5 cm

15 cm

15 cm
6 cm

RASPADOR FLEXIBLE ACERO INOX.
Scraper Stainless steel - Grattoir fl exible acier inox.
Rasgador fl exível aço inox. - Raschiatore fl essibile 
acciaio inox.

541308
12 x 11,5 cm · 1 u.

RASPADOR RÍGIDO ACERO INOX.
Stiff Scraper Stainless - Grattoir rigide acier inox. 
Rasgador rígido aço inox. - Raschiatore rigido acciaio inox.

541311
19 x 14,5 cm

1 u.
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RALLADOR MEDIO ESPECIAL
Grater - Râpe - Ralador - Grattugia 
media speciale
626001
20 x 2,5 cm · 1 u.

RALLADOR FINO ESPECIAL
Grater - Râpe - Ralador - 
Grattugia fi no speciale 
626000
20 x 2,5 cm · 1 u.

RALLADOR GRANDE ESPECIAL
Grater - Râpe - Ralador - Grattugia 
rende speciale
626002
20 x 2,5 cm · 1 u.

RASPADOR A. INOX
CON AGARRE REDONDEADO
Staniless stell dough cutter with 
round handle - Corne de pâtissier 
inox avec grip rond - Raschiatore 
inox. con impugnatura arrotondato
541001
13 x 11 cm · 1 u.

11 cm
13 cm

RASPADOR LISO PLÁSTICO RESISTENTE 
HASTA 125˚
Smooth plastic scraper. Resistant up tp 125º
Grattoir lisse en plastique résistent jusqu’à 125º
Rasgador liso plástico resistente até 125˚ - 
Raschiatore liscio plastico resistente fi no a 125°
541314
14,8 x 9,9 cm

1 u.

RASPADOR LISO PLÁSTICO
Dough scraper plastic - Grattoir lisse en plastique
Raspador liso plástico - Raschiatore liscio plastico
541321
11,3 x 7,5 cm

1 u.
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ESPÁTULAS EXOGLASS®
Spatulas - Spatule - Espátula - Spatole

541017 25 cm 1 u.

541020 30 cm 1 u.

541021 35 cm 1 u.

541024 50 cm 1 u.

BATIDORES MANGO PP
Whisk - Fouet - Batedor - Frullatore manico PP

535515 25 cm 1 u.

535010 30 cm 1 u.

535746 35 cm 1 u.

535747 40 cm 1 u.

535745 45 cm 1 u.

535748 50 cm 1 u.

BATIDORES MANGO ACERO INOX.
Handle. Stainless steel - Fouets manche en acier inox. - 
Batedores cabo de aço inox. - Frullatori manico acciaio inox.

535199 25 cm 1 u.

535226 35 cm 1 u.

535219 40 cm 1 u.

535224 45 cm 1 u.

535225 60 cm 1 u.

BATIDORES MANGO FIBRA
Whisk - Fouet - Batedor - Frullatore manico fi bra

535044 25 cm. 1 u.

535045 30 cm. 1 u.

535046 35 cm. 1 u.

535047 40 cm. 1 u.

535048 45 cm. 1 u.

535049 50 cm. 1 u.

ESPÁTULAS PLÁSTICO - GOMA
Plastic-rubber spatulas - Spatules en plastique
Gomme Espátulas plástico - goma - Spatole plastica-gomma

(1)

(2

(1)

(2

A

B

C

541028 A
(1): 25 cm
(2): 8 x 5 cm

1 u.

541029 B
(1): 35 cm 
(2): 11,5 x 7 cm

1 u.

541030 C
(1): 45 cm 
(2): 11,5 x 7 cm

1 u.

ESPÁTULA SILICONA SUPER RESISTENTE 230°
Silicone spatula super resistant 230° - Spatule sili-
cone super résistant 230° - Espátula resistente até 
230˚ - Spatola silicone super resistente fi no a 230°

541245 (1): 25 cm 1 u.

541007 (1): 35 cm 1 u.

541246 (1): 45 cm 1 u.

535049

ESPÁTULA SILICONA SUPER RESISTENTE 230°
Silicone spatula super resistant 230° - Spatule sili-
cone super résistant 230° - Espátula resistente até 
230˚ - Spatola silicone super resistente fi no a 230°

Mango de fi bra reforzada
Incluye agujero para colgar

(1)
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JUEGO 2 PINCELES
Set of 2 brushes - Set de 2 pinceaux
Conjunto de 2 pincéis - Set di 2 pennelli
541114
A: 1 x 1,35 cm
B: 0,5 x 2,1 cm

535294 Cerda / Bristle: 6 x 4 cm 1 u.

535315 Cerda / Bristle: 6 x 5 cm 1 u.

535156 Cerda / Bristle: 6 x 7,5 cm 1 u.

BROCHA CERDA NATURAL
Brush. Natural bristle - Brosse soie naturelle
Broxa cerda natural - Spazzola setole naturali

BROCHA CERDA NATURAL
Brush. Natural bristle - Brosse soie naturelle
Broxa cerda natural - Spazzola setole naturali

535058 Cerda / Bristle: 4 x 4 cm 1 u.

535059 Cerda / Bristle: 4 x 6 cm 1 u.

535060 Cerda / Bristle: 4 x 7,5 cm 1 u.

535742 Cerda / Bristle: 4 x 10 cm 1 u.

A

B

6 cm6 cm
4 cm4 cm

535077 (1) Cerda / Bristle: 6 cm 1 u.

535539 (1) Cerda / Bristle:  7,5 cm 1 u.

BROCHA DE SILICONA 220°
Silicone brush 220° - Pinceau silicone 220°
Broxa silicone 220° - Spazzola silicone 220°

(1)
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BIBERÓN BOCA ANCHA
Dispenser wide nozzle - Dosificateur bouche large
Dosificadores bocal largo - Biberon bocca larga

535330
236 ml

 1 u.

535350
354 ml

 1 u.

535351
708 ml

 1 u.

JARRA DE MEDICIÓN DE PLÁSTICO 
Meter Jar - Carafe mesurante - Jarra medidora 
Caraffa con misurino in plastica

535003 1 litro.   6 u.

535004 2 litros.   6 u.

535005 3 litros.   6 u.

535006 5 litros.   6 u.

535198
10,5 x 6 x H: 27,5 cm · 1 litro.

 1 u.

BOTELLA DE PLÁSTICO PARA BAÑAR 
BIZCOCHO CON ESCALA GRADUADA
Plastic bottle to dip sponge cake with graduated 
scale - Bouteille en plastique pour bagner gâteaux 
avec échelle graduée - Garrafa de plástico para 
banha com escala graduada - Borraccia in plastica 
per inzuppare il biscotto con scala graduata

ERGONÓMICA
Ergonomic - Ergonomique
Ergonómico - Ergonomica

JARRA MEDIDORA DE CRISTAL
Glass measuring cup- Pichet gradué en verre
Jarro mediçâo - Caraffa con misurino in vetro
535055
1 litro ·  1 u.

CEPILLO HARINERO
Flour brush - Brosse farinière - Escova farinheira
Spazzolino per farina 
535064
Blanco - White - Blanc - Branco - Bianco
30 cm ·  1 u.
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C D

BA

BOL DE METAL
Metal Bowl - Bol en métal - Tigela metal - Ciotola in metallo

535266 Ø 24 cm 1 u.

BOL DE PLÁSTICO
Plastic bowl - Bol en plastique - Tigela plástico - Ciotola in plastica

526140 Ø 17,5 cm 1 u.

526141 Ø 27,5 cm 1 u.

526142 Ø 36 cm 1 u.

BOL SEMIREDONDO PLÁSTICO
Half round plastic bowl - Bol semi-rond en plastique - Tigela 
semi-redonda plástico - Ciotola semi rotonda in plastica

536025
6 u.

Altura / H: 8 cm Ø 17,5 cm

Altura / H: 10,5 cm Ø 23 cm

Altura / H: 11,5 cm Ø 27,5 cm

Altura / H: 15 cm Ø 32 cm

Altura / H: 16 cm Ø 36 cm

Altura / H: 18 cm Ø 40 cm

BOL PLÁSTICO CON PICO Y ASA
Plastic bowl with spout and handle - Cul de poule 
plastique - Ciotola in plastica con beccuccio e maniglia
526000
23,5 x H: 14 cm · 1 u.

PALAS DE MEDICIÓN DE PLÁSTICO
Plastic - Plastique - Plástico - Palette con misurino in plastica

535025
500 ml

6 u.

535026
1.000 ml

6 u.

535029
1.250 ml

6 u.

(A)

(B)

(C)

PALAS DE MEDICIÓN DE PLÁSTICO (PP)
Plastic - Plastique - Plástico - Palette con misurino in plastica

535321 250 ml 6 u.

535322 1000 ml 6 u.

535323 250 ml 6 u.

535324 1000 ml 6 u.

(A)

(B)

(C)

(D)
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SOPLETE PROFESIONAL
Professional blowtorch - Chalumeau professionnel
Maçarico profi ssional - Cannello professionale 
535155
15,5 x 7,5 x H: 3,5 cm · Peso / Weight: 250 g · 1 u.

VENTAJAS DEL PRODUCTO
Seguro, ligero - Fácil de recargar - Portátil (sin cables - 
Llama regulable - Sistema de seguridad - Temperatura 
máxima: 1.300o

ADVANTAGES OF THE PRODUCT
- Safe, light - Easy to reload - Portable (no cables) - Ad-
justable fl ame - Security system - Maximum temperature: 
1300º

AVANTAGES DU PRODUIT
- Sûr, léger - Facile à recharger - Portable (sans câbles) 
- Flamme réglable - Système de sécurité - Température 
maximale: 1.300o

VANTAGENS DO PRODUTO
- Seguro, leve - Fácil de recarregar - Portátil (sem cabos) 
- Chama ajustável - Sistema de segurança - Temperatura 
máxima: 1.300o

VANTAGGI DEL PRODOTTO
- Sicuro, leggero - Ricarica facile - Portatile (non ha cavi)
- Fiamma regolabile - Sistema di sicurezza - Temperatura 
massima: 1.300o

pH-METRO
535307
16,2 cm · 1 u.

VENTAJAS DEL PRODUCTO
Escala pH: 0-14 - Margen de medición +/-1 oC - Temperatura de 
resolución: 0,5 oC - Resolución: 0,1 pH - Incluye 4 pilas LR44

ADVANTAGES OF THE PRODUCT
- pH scale: 0-14 - Measuring range +/-1GRADO - Resolution 
temperature: 0,5 oC - Resolution: 0,1 pH - Includes 4 batteries
LR44

AVANTAGES DU PRODUIT
- Échelle de pH: 0-14 - Plage de mesure +/-1 oC - Température 
de résolution: 0,5 oC - Résolution: 0,1 pH - Comprend 4 piles
LR44

VANTAGENS DO PRODUTO
- Scala pH: 0-14 - Intervalo de medição +/-1 oC - Temperatura 
de resolução: 0,5 oC - Resolução: 0,1 pH - Inclui 4 pilhas LR44

VANTAGGI DEL PRODOTTO
- Escala pH: 0-14 - Margine di misurazione +/-1 oC - Tempera-
tura di risoluzione 0,5 oC - Risoluzione: 0,1 pH - Comprende 4 
pile LR44

PALA ELÉCTRICA DE QUEMAR INOX. 220 V.
Electric burner. Stainless 220 V. - Palle electrique de 
brûler inox. 220 V. - Pala eléctrica de queimar inox. 
220V. - Paletta elettrica per scottare inox. 220V 
535252
1.500 W. · 7 x 23 cm · Peso / Weight: 1,2 Kg · 1 u.
Bajo pedido / On request / Sur demande / A pedido / Su richiesta

PELAMANZANAS “KALI” 3 USOS, 
CON POSIBILIDAD DE DESMONTAR
“Kali” apple peeler 3 uses. Detachable - Pele-
pommes de tèrre “kali” 3 uses, avec possibilité 
d’être démonter - Pela maças “kali” 3 usos, com 
possibilidade de desmontar - Sbucciamele a 2 utili-
zzi con possibilità di smontare  
535231
10 x 34 x H: 11 cm · Peso / Weight: 2,5 Kg · 1 u.
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BALANZA DIGITAL CAP. 15 Kg / 1g
Digital scale - Balance Numérique - Balanço digital
Bilancia digitale

Pantalla LED de alta defi nición - High-defi nition LED Display Affi chage LED 
haute Défi nition - Display LED de alta defi niçao - Schermo LED ad alta 
defi nizione. Potencia: 4x 1.5V pilas AA (incluido)/Power: 4x 1.5V AA batteries (inclu-
ded) - Puissance: 4x piles AA 1.5V (inclus)/Potência: 4 pilhas AA de 1,5V (incluído)

535297
23 x 25 x 16 cm · 1 u.

BALANZA ELECTRÓNICA 6 K
Electronic weighing scale - Balance electronique - Bilancia elettronica
535105
23 x 25 x 16 cm · 1 u.
Bajo pedido / On request / Sur demande / A pedido / Su richiesta

SIFÓN PARA CREMA INOX
Siphon for cream. Stainless - Siphon pour crème 
inox. - Sifão para creme inox - Sifone per crema inox
535355
1 L. · 1 u.

IP 
65

-5 + 
40
ºC

CARTUCHOS PARA SIFÓN
Cartridges for siphon - Cartouches pour siphon
Cartuchos para sifão - Cartucce per sifone
535357

1 u.

Cargas profesionales
/Professional loads

Cargas antiguas
/Old loads

Contenido
en gas
/Gas content

8,4 g (+12%) 7,5 g

Rendimiento
/Performance Hasta +20%

Las nuevas cargas profesionales mejoran sustancialmente el 
rendimiento de las cargas antiguas.

El mayor rendimiento de las nuevas cargas profesionales, hace que de 
la misma cantidad de líquido que introducimos en el sifón, obtengamos 
hasta un +20% de volumen de producto montado en comparación con 
las cargas antiguas, con el consiguiente ahorro en producto.

The new professional loads substantially improve the performance 
of the old loads.

The greater performance of the new professional loads means that from 
the same quantity of liquid that we insert into the siphon, we obtain up 
to +20% volume of assembled product in comparison with the old loads, 
with the consequent savings in product.

Les nouvelles recharges professionnelles améliorent de manière 
substantielle le rendement des ancienes recharges. 

Le rendement supérieur des nouvelles recharges professionnelles 
permet que la même quantité de liquide introduit dans le siphon donne 
jusqu’à 20% de volume de produit réalisé supplémentaire, comparé aux 
anciennes recharges, ce qui permet d’utiliser moins de produit.

As novas recargas profi ssionais melhoram substancialmente o 
rendimento das recargas antigas.

O maior rendimento das novas recargas profi ssionais, faz com que com a 
mesma quantidade de líquido introduzida no sifão, seja obtido até cerca 
de 20% de volume de produto acabado em comparação com as recargas 
antigas, com a consequente poupança no produto.

Le nuove ricariche professionali migliorano sensibilmente le 
prestazioni rispett o alle precedenti.

La maggiore resa delle nuove ricariche professionali permette di 
introdurre la stessa quantità di liquido nel sifone ottenendo fi no al 20% 
in più di volume del prodotto montato rispetto alle ricariche precedenti, 
con un notevole risparmio sul prodotto antigas, com a consequente 
poupança no produto.
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537000
6,6 x 5,3 x 1,2 cm · 1 u.

537008
6,6 x 5,3 x 1,2 cm · 1 u.

TERMOMETRO INFRARROJO 
-50 ~ 420 º C
Infrared thermometer - 
Thermomètre infrarouge
Termómetro infravermelh
Termometro a infrarossi

RELOJ DIGITAL
CON ALARMA 24 H.
Electronic timer clock with alarm 24h
Horloge digital avec alarme 24h
Relógio digital com alarme
Orologio digitale con timer537004

Temperatura / Temperature: -35º a 
365ºC · 1 u.

TERMÓMETRO INFRARROJOS
Infrared thermometer - 
Thermomètre infrarouge
Termómetro infravermelho
Termometro a infrarossi

537009
Temperatura / Temperature: -50˚ a 300˚ C
Waterproof alarma · 1 u.

537017
Temperatura / Temperature: 80º a 220ºC  · 1 u.

537016
Temperatura / Temperature: -40˚a 200˚ C. · 1 u.

TERMÓMETRO CARAMELO MALLA METAL 
ALCOHOL
Caramel thermometer. Metal mesh. Alcohol.
Thermomètre caramel maille alcool.
Termómetro caramelo malha metal álcool.
Termometro per caramello maglia metallo alcool

TERMÓMETRO DIGITAL MULTIFUNCIÓN -40° ~ +200°
Digital thermometer with inox probe -40° ~ +200°
Thermomètre numérique avec sonde inox -40° ~ +200°
Termômetro digital com sonda de aço inox -40° ~ +200°
Termometro digitale con sonda in acciaio inox -40° ~ +200°

TERMÓMETRO ELECTRÓNICO CON SONDA
Electronic thermometer with probe - Thermomètre 
électronique avec sonde - Termómetro eletrônico 
com sonda - Termometro digitale con sonda

537013
Temperatura / Temperature: -50˚ a 150˚ C.
Mide temperatura en ˚C / Measures temperature in ˚C 
Effettua le misurazioni in °C

1 u.

TERMÓMETRO DIGITAL MULTIFUNCIÓN -50° ~ +150°
Digital thermometer with inox probe -50° ~ +150° 
Thermomètre numérique avec sonde inox -50° ~ +150° 
Termômetro digital com sonda de aço inox  -50° ~ +150°
Termometro digitale con sonda in acciaio inox -50° ~ +150°
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535227
29 x 24 cm ·  1 u.

535181
40 x 15 cm ·  1 par.

535182
29 x 24 cm ·  1 u.

535174 - A Anilla larga / Long ring 40 cm  1 par

535175 - B Reforzada larga / Long. Reinforced 40 cm  1 par

535176 - C
Reforzada mediana
Middle. Reinforced 36 cm  1 par

535177 - D
Reforzada corta
Short. Reinforced 33 cm  1 par

535180
26 x 14,5 cm ·  1 par.

GUANTES CORTOS DE ALGODÓN PARA HORNO
Short cotton gloves for oven - Gants courts en coton 
pour le four - Luvas curtos de algodão para forno
Guanti da forno corti in cotone

AGARRADERA DE ALGODÓN PARA HORNO
Cotton grip for oven - Poignée en coton pour le four 
Asa de algodão para forno - Presina da forno in cotone

AGARRADERA PARA HORNO CON BANDA 
ELÁSTICA
Cotton even cloth elastic band - Coton four tissu 
élastique band - Luvas largos de algodâo para forno 
elástico band - Presina da forno con banda elastica

GUANTES LARGOS DE 
ALGODÓN PARA HORNO
Long cotton gloves for oven - Gants 
longs en coton pour le four - Luvas 
largos de algodão para forno - Guanti 
da forno lunghi in cotone

MANOPLAS ANTICALOR PIEL
Mitts against heat. Leather - Moufles antichaleur peau
Luvas anticalor pele - Manopole contro il calore pelle

GUANTES CARAMELO
Caramel gloves - Gants caramel - Luvas Caramelo
Guanti caramello
535186

 1 par.

Temp. MAX
220 °C

Temp. MAX
220 °C

Temp. MAX
220 °C

Temp. MAX
220 °C

Temp. MAX
60 °C

A C DB

250 - 280 °C 180 - 200 °C
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535557
45 x 14 cm ·  1 u.

VENTAJAS DEL PRODUCTO: Hasta aprox. 250°C · No aptos para lavar a máquina.
ADVANTAGES OF THE PRODUCT: Up to approx. 250°C · Non suitable to be machine washed.
AVANTAGES DU PRODUIT: Jusqu’à aprox. 250°C · Non apte pour laver à machine.
VANTAGENS DO PRODUTO: ATÉ aprox. 250°C · Não aptos para lavar a máquina.
VANTAGGI DEL PRODOTTO: Resistente fino a 250°C circa. Non idonei al lavaggio in lavatrice

GUANTES EN CUERO FORRADO RESISTENTES AL CALOR EXTREMO
Lined leather gloves in extreme heat resistant - Gants courts en coton pour le four - Luvas de couro forrado em 
extreme resistente ao calor - Guanti in cuoio imbottito resistenti alle temperature estreme

506001
12 µ · 60 x 40
75 x 25 x 180 cm

 200 u.

506007
12 µ · GN 2/1
74 x 35,5 x 180 cm

 200 u.

FUNDAS DE PLÁSTICO PARA CARROS
Plastic covers for carts - Étui en plastique pour cha-
rriots - Estojos de plástico para carroças - Fodere in 
plastica per carri

506003
110 µ · 60 x 40 cm

 100 u.

HOJAS PLÁSTICO TRANSPARENTE
Transparent plastic sheets
Lames en plastique transparent
Folhas plástico transparente
Fogli di plastica trasparente  

506002
40 µ · 80 x 55 cm ·  100 u.

FUNDAS PARA PLACA
Sheet covers - Étuis pour plaque - Capas para placa
Fodere per placca
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535482
80 µ · 60 x 40 cm

50 u.

LÁMINAS DE ACETATO
Acetate sheets - Lames en acétate
Lâminas de acetato - Lamine di acetato

535735
80 µ · 4 cm, x 305 mts. · 1 u.

ROLLOS DE ACETATO
Acetate rolls - Rouleau en acétate
Rolos de acetato - Rotoli di acetato

535233 200 µ. 3 cm x 50 mts. 1 u.

535234 200 µ. 3,5 cm x 50 mts. 1 u.

535236 200 µ. 4 cm x 50 mts. 1 u.

535238 200 µ. 4,5 cm x 50 mts. 1 u.

535237 200 µ. 5 cm x 50 mts. 1 u.

ROLLOS DE ACETATO
Acetate rolls - Rouleau en acétate - Rolos de acetato - Rotoli di acetato

1

3

5

7

9

2

4

6

8

10

PASO A PASO
Step by step - Pas à pas - Passo a passo - Passo dropo passo
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A
B INTERIOR

EXTERIOR

BANDEJA RECTANGULAR
Rectangular tray - Plateau rectangulaire
Bandeja rectangular - Vassoio rettangolare

EXT A INT B

515420 25 x 15 cm 25 x 12 cm 150 u.

515421 30 x 15 cm 17,5 x 12 cm 150 u.

515422 35 x 15 cm 32 x 12 cm 150 u.

BANDEJA RECTANGULAR BLANCA VECCHIO 30X17 cm
Rectangular tray VECCHIO 30 x 17 cm - Plateau rectangulaire 
VECCHIO 30 x 17 cm - Vassoio rettangolare bianco 30 x 17 cm

EXT A

515461 30 x 17 cm 94 u.

2,5 cm

A

BANDEJA “STELLA”
Tray - Plateau - Bandeja - Vassoio

EXT A

540169 Ø 27,5 cm - Color cristal 94 u.

540336 Ø 36,5 cm - Color cristal 36 u.

A
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BANDEJA “MEDORO”
Tray - Plateau - Bandeja - Vassoio

EXT A INT B

540013 Ø 26 cm Ø 26 cm  120 u.

540014 Ø 28 cm Ø 28 cm  100 u.

540015 Ø 30 cm Ø 30 cm  100 u.

540016 Ø 32 cm Ø 32 cm  100 u.

540017 Ø 34 cm Ø 34 cm  60 u.

BANDEJA “MEDORO NEW”
Tray - Plateau - Bandeja - Vassoio

EXT A INT B

540264 Ø 30 cm Ø 26,5 cm  100 u.

BANDEJA “KADO” DORADA
Golden “Kado” tray - Plateau “Kado” doré
Bandeja “Kado” dourada - Vassoio “Kado” dorato

EXT A INT B

540253 28,5 x 20,5 
cm

22,5 x 14,5
cm  200 u.

540254 32 x 22
cm

25 x 15,5
cm  150 u.

540255 34,5 x 25,5 
cm

28 x 18,5 
cm  100 u.

540256 37,5 x 28
cm

30,5 x 21
cm  100 u.

BANDEJA RECTANGULAR “MEDORO”
Rectangular tray - Plateau rectangulaire
Bandeja rectangular - Vassoio rettangolare

EXT A INT B

540021 15 x 25
cm

12 x 22,5
cm  150 u.

540022 15 x 30
cm

12 x 27
cm  150 u.

540023 15 x 35
cm

12 x 32,5
cm  100 u.

540024 15 x 40
cm

12 x 37
cm  100 u.

A
B

A
B

AA
BB
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A

A

A

MINI BANDEJA PLÁSTICO NEGRO
GOGO CUADRADA 8,5 CM
Mini plastic tray GOGO black square 8,5 cm
Mini plateau en plastique GOGO noir carré 8,5 cm
Mini bandeja de plástico GOGO preto quadrado 8,5 cm
Mini vassoio in plastica nera quadrato 8,5 cm

EXT A

515485 9 X 10,5 cm 400 u.

MINI BANDEJA PLÁSTICO NEGRO
GOGO RECTANGULAR 8,5 CM
Mini plastic tray GOGO black rectangular 8,5 cm
Mini plateau en plastique GOGO noir rectangulaire 8,5 cm
Mini bandeja de plástico GOGO preto rectangular 8,5 cm
Mini vassoio in plastica GOGO nera rettangolare 8,5 cm

EXT A

515486 14 x 5,5 cm 400 u.

MINI BANDEJA PLÁSTICO NEGRO
GOGO REDONDA 8,5 CM
Mini plastic tray GOGO black round 8,5 cm
Mini plateau en plastique GOGO noir rond 8,5 cm
Mini bandeja de plástico GOGO preto redondo 8,5 cm
Mini Vassoio in plastica GOGO nera 8,5 cm

EXT A

515484 Ø 8,5 cm 400 u.
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BANDEJA EFECTO PIEDRA
Stone effect tray - Plateau effet pie-
rre - Bandeja efeito pedra - Vassoio 
effetto pietra
540000
11 x 11 cm

320 u.

BANDEJA EFECTO PIEDRA
Stone effect tray - Plateau effet 
pierre - Bandeja efeito pedra - 
Vassoio effetto pietra
540027
24 x 24 cm

80 u.

BANDEJA EFECTO PIEDRA
COLOR GRIS - Stone effect tray grey colour - Plateau 
effet pierre grise - Bandeja efeito pedra cor gris - 
Vassoio effetto pietra
540028
30 x 14 cm · 80 u.
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PORTAPRECIOS PLÁSTICO
Plastic price tag holders
Porte-prix en plastique
Porta-preços plástico
Espositore porta prezzi plastica
540198
6 x 8 cm · 25 u.

PORTAPRECIOS CORONA PLÁSTICO
Plastic crown price tag holder
Porte-prix en plastique couronne
Portapreços plástico coroa
Espositore porta prezzi corona plastica
540197
7 x 4 cm · 15 u.

PORTAPRECIOS CUADRADOS
Plastic squares price tag holder
Porte-prix en plastique carré
Portapreços plástico square
Espositori porta prezzi quadrati
540295
6 x 8 cm · 40 u.

PALITOS DE PIRULETA
Lollipop sticks - Bâtonnets pour 
sucettes - Palitos de chupas 
Stecchi per lecca-lecca
515434

x 12 x 24 u.

PORTAPRECIOS PLÁSTICO
Plastic price tag holders
Porte-prix en plastique 
Porta-preços plástico
Espositore porta prezzi plastica
540201
6 x 5 cm · 50 u.

5 cm

15
,2

 c
m

5 cm

15
,2

 c
m

5 cm 5,3 cm

18
 c

m

5,3 cm

18
 c

m
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PLATO PEQUEÑO FORMA CUCHARA
Small tray spoon shape - Petit plateau forme 
cuillère - Colher pequena - Piatto piccolo a forma 
di cucchiaio

515045
10,5 x 5 x H: 3 cm
Capacidad / Capacity: 11 ml · 100 u.

Ref. 535313
1,5 ml / 6,3 x 0,25 cm

 500 u.

Ref. 535314
4 ml / 15 x 0,25 cm

 500 u.

PIPETAS CUENTA GOTAS
Perfectas para dar un toque de sabor, salsa o licor a tus elaboraciones.

To add a touch of a particular fl avour to a bottle of sauce, liqueur, vinaigrette, coulis, etc.

Pour ajouter une touche d’une saveur particulière à une bouteille de sauce, liqueur, vinaigrette, coulis, etc.

Para um toque de um sabor específi co a um frasco de molho, licor, vinagrete, puré de frutas, etc.

Pipette contagocce. Perfette per aggiungere un tocco di sapore, salsa o liquore alle tue preparazioni.

TOOLS · OUTILLAGE · UTENSÍLIOS | UTILLAJE
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PLATO CARTÓN MINI CORAZÓN ORO / NEGRO
Mini heart cardboard plate gold/black - Assiette 
carton mini-coeur or/noir - Prato cartão mini coração 
oro/preto - Piatto in cartone mini cuore oro/nero 
540090
Ø 8 cm ·  200 u.

PLATO CARTÓN MINI CUADRADO ORO / NEGRO
Mini square cardboard plate gold/black - Assiette car-
ton mini-carré or/noir - Prato cartão mini quadrado 
oro/preto - Piatto in cartone mini quadrato oro/nero 
540091
8 x 8 cm ·  200 u.

DISCO DE CARTÓN ORO/NEGRO
Cake board gold or black round - Disque en car-
ton or-noir - Disco de cartão dourad/negro 
Disco di cartone oro/nero

540053 Ø 20 cm  100 u.

540208 Ø 24 cm  100 u.

540185 Ø 26 cm  100 u.

540209 Ø 28 cm  100 u.

540212 Ø 30 cm  100 u.

540192 Ø 32 cm  100 u.

BANDEJA DE CARTÓN ORO/NEGRO
Cardboard tray gold or black rectangle - Plateau en 
carton or-noir - Bandeja de cartão dourado-negro
Vassoio di cartone oro/nero

540194 30 x 40 cm  25 u.

540225 60 x 40 cm  25 u.

DISCOS CARTÓN ORO / NEGRO MINI
Cardboard discs gold/black - Disques en carton or/
noir - Discos cartão oro/preto - Dischi cartone oro/
nero mini
540213
8 cm ·  300 u.

BANDEJA CARTÓN ORO / NEGRO MINI
Cardboard tray gold/black - Plateau en carton or/noir Bandeja 
de cartão oro/preto - Vassoio di cartone oro/nero mini 
540217
9 x 5,5 cm ·  300 u.

(A)

(A)

(B)

(C)

(D)

(E)

(F)
(B)
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A

B

C
D

540246 0,3 x Ø 20 cm 1 u.

540247 0,3 x Ø 25 cm 1 u.

540249 0,3 x Ø 30 cm 1 u.

540149 0,3 x Ø 35 cm 1 u.

540243 0,3 x Ø 20 cm 1 u.

540244 0,3 x Ø 25 cm 1 u.

540245 0,3 x Ø 30 cm 1 u.

540279 0,3 x Ø 35 cm 1 u.

540240 0,3 x Ø 20 cm 1 u.

540241 0,3 x Ø 25 cm 1 u.

540242 0,3 x Ø 30 cm 1 u.

540281 0,3 x Ø 35 cm 1 u.

540237 0,3 x Ø 20 cm 1 u.

540238 0,3 x Ø 25 cm 1 u.

540239 0,3 x Ø 30 cm 1 u.

540280 0,3 x Ø 35 cm 1 u.

BASES REDONDAS ONDULADAS
Scalloped Cake board - Bases rondes ondulées - Basi rotonde ondulate

(A)

(A)

(A)

(A)

(B)

(B)

(B)

(B)

(C)

(C)

(C)

(C)

(D)

(D)

(D)

(D)

540296 0,3 Ø 25 cm 1 u.

540297 0,3 Ø 30 cm 1 u.

540298 0,3 Ø 35 cm 1 u.

(A)

(B)

(C)

A

B
C

DOBLE CARA
Doble cara - Double face - Duas caras - Doppia facia



UTILLAJE | TOOLS · OUTILLAGE · UTENSÍLIOS · UTENSILI

350 PROFESSIONAL CAKE DESIGN 2022

A
B

C

540270
30 x 30 cm x H: 1,2 cm · 1 u.

540075
35,5 x 35,5 cm · 1 u.

540271
40 x 40 cm · 1 u.

A

B

C

BASES PARA TARTAS CUADRADAS
Square cake drum - Plat à base carrée - Base para bolos quadrado - Basi per torte quadrate

A B C

540273
30 x 25 cm x H: 1,2 cm · 1 u.

540272
35 x 25 cm · 1 u.

540277
35 x 30 cm · 1 u.

A

B

C

BASES PARA TARTAS RECTANGULARES
Rectangular bases - Bases rectangulaires - Bases rectangulares - Basi per torte rettangolari

BASE PARA TARTAS 
REDONDA PLATEADA
Round cake board - Base de gateau ronde
Base para bolos de prata redondos
Base per torte rotonda argentata

540226
(A) 25 cm ø x H: 1,2 cm · 1 u.
540229
(B) 30 cm ø x H: 1,2 cm · 1 u.
540236
(C) 35 cm ø x H: 1,2 cm · 1 u.
540268
(D) 40 cm ø x H: 1,2 cm · 1 u.
540269
(E) 45 cm ø x H: 1,2 cm · 1 u.

A

C

D

E

B
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GIRATORIO
Rotary - Pivotant - Giratório - Girevole
535217
Ø 32 x 10 cm · Peso / Weight: 600 g · 1 u.

POLIESTIRENO (PS)
341132
Ø 32 cm / H: 11 cm

POLIESTIRENO (PS)
341154
Ø 30 cm / H: 11 cm

BANDEJA DE EXPOSICIÓN INCLINABLE 
GIRATORIA
Cake Display rotatory tilting - Plateau présentoir 
pivotant avec inclinaison - Bandeja exposição gira-
tório de inclinação - Vassoio esposizione inclinabile 
girevole
535230
Ø 23 cm · 1 u.

BANDEJA EXPOSICIÓN
Giratoria
Cake Display rotatory - Plateau 
présentoir pivotant - Bandeja 
exposição giratório - Vassoio da 
esposizione girevole

341124
Ø 31,5 cm / H: 8,5 cm · 1 u.

341155
BANDEJA EXPOSICIÓN - GIRATORIA
Cake display stand - ROTARY
Plateau présentoir - PIVOTANT
Bandeja exposição - GIRATÓRIO
Vassoio da esposizione - GIREVOLE
Ø 30,5 X H: 3,2 cm · 1 u.
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VASO CUADRADO PLÁSTICO
Square plastic cup - Verre quarré en 
plastique - Copo quadrado plástico 
Bicchiere quadrato plastica
515073
5 x 7 cm · 120 ml · 100 u.

VASO PLÁSTICO 
TRANSPARENTE SQUARE
Transparent little plastic Square 
glass - Petit verre plastique trans-
parent Square - Copinho de plástico 
transparente Square - Bicchierino 
plastica trasparente Square
515469
5,5 x 5,5 X H: 8 cm · 175 ml · 100 u.

VASO PLÁSTICO SOFTICE
Cup softice - Verre softice
Bicchiere in plastica
515453
Ø 5,9 x 7 cm · 105 ml. 

100 u.

VASO PLÁSTICO 
TRANSPARENTE JAPAN
Transparent little plastic Japan glass 
- Petit verre plastique transparent 
Japan - Copinho de plástico trans-
parente Japan - Bicchierino plastica 
trasparente Japan
515471
Ø 5 x H: 5,4 cm · 87 ml · 100 u.

Material reciclable al 100% - 100% recyclable material - Matériau 100 % recyclable - Material 100% reciclável - Materiale riciclabile al 100%

VASITO PLÁSTICO 
TRANSPARENTE VELA
Transparent little plastic candle glass - 
Petit verre plastique transparent bougie 
- Copinho de plástico transparente 
vela - Bicchierino plastica trasparente 
candela
515007
7,3 x 8,1 x H: 6,7 cm · 140 ml · 100 u.

VASO TRIANGULAR PLÁSTICO
Triangular plastic cup - Verre trian-
gulaire en plastique - Copo trian-
gular plástico - Bicchiere triangola-
re in plastica
515075
Ø 8,5 x 6,5 cm ·  175 ml · 100 u.

VASO PLÁSTICO CON BASE
Plastic cup with base - Verre 
en plastique avec base - Copo 
plástico com base - Bicchiere in 
plastica con base
515074
Ø 7 x 6,7 cm · 135 ml · 100 u.
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VASO CLASSIC PLÁSTICO
Classic plastic glass - Verre Classic 
plastique - Copo Classic de plástico 
- Bicchiere Classic plastica
515467
Ø 4,2 x H: 6,5 cm · 65 ml 

100 u.

VASO PENTA PLÁSTICO
Plastic Penta glass - Verre Penta 
plastique - Copo Penta de plástico - 
Bicchiere plastic Penta
515468
Ø 7,2 x H: 5,6 cm · 120 ml 

100 u.

VASO TUBE 
TRANSPARENTE PLÁSTICO
Transparent plastic tube glass - 
Verre tube transparent plastique - 
Copo tube transparente de plástico 
- Bicchiere tube plastica trasparente
515041
Ø 4 x H: 8,5 cm · 80 ml · 100 u.

VASITO PLÁSTICO 
TRANSPARENTE GREEK
Transparent little plastic Greek glass 
- Petit verre plastique transparent 
Greek - Copinho de plástico trans-
parente Greek - Bicchierino plastica 
trasparente Greek
515450
7,3 x 6,1 cm · 120 ml · 100 u.

VASITO PLÁSTICO 
TRANSPARENTE WAVE
Transparent little plastic Wave glass - 
Petit verre plastique transparent Wave 
- Copinho de plástico transparente 
Wave - Bicchierino plastica trasparente 
Wave
515449
8,5 x 6 x H: 7 cm · 120 ml · 100 u.

VASO PLÁSTICO 
TRANSPARENTE HEART
Transparent little plastic Heart glass 
Petit verre plastique transparent Heart 
Copinho de plástico transparente Heart 
Bicchierino plastica trasparente Heart
515470
7,3 x 6,4 X H: 5,2 cm · 100 ml · 100 u.

VASO PLÁSTICO 
TRANSPARENTE WAFFLE
Transparent little plastic Waffl e glass 
- Petit verre plastique transparent 
Waffl e - Copinho de plástico trans-
parente Waffl e - Bicchierino plastica 
trasparente Waffl e
515452
6,4 x 6,2 x H: 5,9 cm · 70 ml · 100 u.

Tolerancia térmica - Heat tolerance - Tolérance thermique - Tolerância térmica - Tolleranza termica: -18°C + 70°C / Libre de BPA - BPA free - Sans 
bisphénol - Sem bisfenol - Privo di Bisfenolo · Lavable en lavavajillas hasta 50 veces - Washing Machine Safe: up to 50 washes - Lavable au lave-vais-
selle : jusqu’à 50 lavages - Lavável na máquina de lavar loiça: até 50 lavagens - Lavabile fi no a 50 volte in lavastoviglie.

VASITO PLÁSTICO 
TRANSPARENTE VELA
Transparent little plastic candle glass - 
Petit verre plastique transparent bougie 
- Copinho de plástico transparente vela - 
Bicchierino plastica trasparente candela
515451
6,3 x 6,9 x H: 5,7 cm · 85 ml · 100 u.
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PINZAS DEL CHEF
Chef’s tweezers - Pincettes de chef
Pinças do cozinheiro chefe - Pinze da chefPinças do cozinheiro chefe - Pinze da chef

535305
1,5 x 0,7 cm

535301
20 x 2,5 cm

535300
14,5 x 1 cm

TUTORIAL RECETA PARA VASITOS
Recipe for cups - Recette de verrines - Receita para copinhos - Tutorial ricetta per bicchierini

Escanea este código QR y sigue los sencillos 
pasos de este vídeo.pasos de este vídeo.pasos de este vídeo.pasos de este vídeo.

Scan this QR code and follow the simple 
steps in this video.steps in this video.

Scannez ce code QR et suivez les étapes 
de cette vidéo.

Digitalize este código QR e siga os pas-
sos simples deste vídeo.sos simples deste vídeo

Scansiona il codice QR e segui i semplici 
passaggi illustrati nel video
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REJILLA CROMADA CON PIES
Chrome-plated grill with legs - Grillage chromage 
avec pieds - Grade cromado com pés - Grata cro-
mata con piedini
540235
60 x 40 cm · 1 u.

REJILLA CROMADA
Chrome-plated grill - Grillage chromage - Grade 
cromado
540150
60 x 40 cm · 1 u.

BANDEJA HORNO ALUMINIO PERFORADA
Baking tray perforated aluminium - Plateaux à four 
perforé en aluminim - Tabuleiro forno alumínio
perfurado - Vassoio forno alluminio perforato 
540278
60 x 40 cm

1 u.

BANDEJA HORNO ALUMINIO
Baking tray aluminium - Plateaux à four en aluminim 
Tabuleiro forno alumínio - Vassoio forno alluminio
540351
60 x 40 cm

1 u.

CUBIERTA TRANSPARENTE PARA BANDEJA DE PLÁSTICO 60 x 40 cm
PLÁSTICO RESISTENTE A LA CONGELACIÓN
Transparent cover for plastic Tray 60 x 40 cm Freeze-resistant plastic - Couverture transparent pour plateau en plastique 
60 x 40 cm. Plastique résistent à la congélation - Coberta transparente para bandeja de plástico 60 x 40 cm. Plástico 
resistente à congelação - Copertura trasparente per vassoio in plastica 60 x 40 cm .Plastica resistente al congelamento

540103
Bandeja + tapa / Tray + cover
60 x 40 x H: 6,2 cm

1 u.

540218
Solo tapa / Only cover
59 x 36 x H: 6 cm

1 u.
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455008
H: 1,6 cm
Ø int: 2,7 cm
Ø ext / out: 3,5 cm

2.000 u.

455009
H: 1,6 cm
Ø int: 3 cm
Ø ext / out: 4 cm

2.000 u.

455011
10 x 10 cm
Peso / Weight:
1 Kg

1.560 u.

455012
12 x 12 cm
Peso / Weight:
1 Kg

1.080 u.

455017
10 x 10 cm
Peso / Weight:
1 Kg

1.560 u.

455018
12 x 12 cm
Peso / Weight:
1 Kg

1.080 u.

455014
10 x 10 cm
Peso / Weight:
1 Kg

1.560 u.

455015
12 x 12 cm
Peso / Weight:
1 Kg

1.080 u.

455048
H: 1,3 cm
Ø int: 3,5 cm
Ø ext / out: 4,5 cm

2.000 u.

455005
H: 1,6 cm
Ø int: 4,4 x 3,6 cm
Ø ext / out: 5 x 4,2 cm

2.000 u.

455051
H: 1,5 cm
Ø int: 4,8 x 2,6 cm
Ø ext / out: 5,2 x 3,2 cm

2.000 u.

455004
H: 1,6 cm
Ø int: 2,7 x 2,7 cm
Ø ext / out: 3,7 x 3,7 cm

2.000 u.

Aluminium capsules - Capsules en aluminium - Cápsulas de alumínio - Capsule in alluminio

Aluminium paper for presentationss - Papier d’aluminium pour des représentations
Papel de alumínio para apresentações - Carta d’alluminio per rappresentazioni

CÁPSULAS DE ALUMINIO

PAPEL DE ALUMINIO PARA REPRESENTACIONES
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Polycarbonate moulds for chocolates - Moules polycarbonate pour chocolat
Formas de policarbonato para chocolate - Stampi in policarbonato per cioccolato

MOLDES DE POLICARBONATO PARA CHOCOLATE

MOLDE POLICARBONATO 
CONSTRUCCIÓN 3D
525058
H: 1,5 cm
8,1 x 2,7 cm

1 molde / mould x 12 u.

MOLDE POLICARBONATO 
CONSTRUCCIÓN 3D
525055
H: 1,8 cm
2,5 x 2,5 cm

1 molde / mould x 28 u.

MOLDE POLICARBONATO 
CONSTRUCCIÓN 3D
525057
H: 0,6 cm
4,5 x 2,3 cm

1 molde / mould x 20 u.

Formas de policarbonato para chocolate - Stampi in policarbonato per cioccolato
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525077
19,8 x 3,5 x H: 2,3 cm

1 molde x 4 u. / mould x 4 u.

525008
15 x 7 cm

1 molde x 3 u. / mould x 3 u.

527284
12,3 x 2,7 x H: 1,2 cm

1 molde x 8 u. / mould x 8 u. 
Peso u. / Weight u.: 30 g

525073
19,8 x 3,5 x H: 2,3 cm

1 molde x 4 u. / mould x 4 u.

525032
19,8 x 3,5 x H: 2,3 cm

1 molde x 4 u. / mould x 4 u.

525074
19,8 x 3,5 x H: 2,3 cm

1 molde x 4 u. / mould x 4 u.

525011
6 x 6 x H: 1,58 cm

1 molde x 18 u. / mould x 18 u.

525084
10 x 2,6 x H: 1,6 cm

1 molde x 8 u. / mould x 8 u.

525032

525065
4 x 4,2 x 1,5 cm

1 molde x 15 u. / mould x 15 u.
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525054
9,6 x 2,2 x H: 1,7 cm

1 molde / mould x 10 u.

525003
Ø 3 cm

1 molde / mould x 28 u.

525014
Ø 3,5 x H: 1,5 cm

1 molde / mould x 24 u.

525080
Ø 3,7 x 3,1 x H: 1,6 cm

1 molde / mould x 28 u.

525083
2,5 x 2,5 x H: 1,5 cm

1 molde / mould x 30 u.

525060     
Ø 3 x H: 1,5 cm

1 molde / mould x 24 u.

525029     
5,2 x 2,6 x H: 1,4 cm

1 molde / mould x 21 u.

525197     
Ø 2,7 x H: 2 cm

1 molde / mould x 30 u.

525173     
Ø 2,8 x H: 1,8 cm

1 molde / mould x 28 u.

525082     
3,3 x 3,3 x H: 1,5 cm

1 molde / mould x 24 u.

525004
3,47 x 2,2 cm

1 molde / mould x 35 u.

525175
2,6 x 2,6 x H: 2 cm

1 molde / mould x 30 u.

525081
3,5 x 2,3 x H: 4,6 cm

1 molde / mould x 36 u.

525024
4,3 x 2,6 x H: 1,6 cm

1 molde / mould x 20 u.

525046
Ø 2,6 x H: 2,3 cm

1 molde / mould x 28 u.

525007
2,8 x 2 x H: 1,7 cm

1 molde / mould x 28 u.

525334
3,3 x 2,5 x H: 1,2 cm

1 molde / mould x 24 u.

525070
3,7 x 2,9 x H: 1,4 cm
Peso / Weight: 12 g

1 molde / mould x 24 u.

525045
2,5 x 2,5 x H: 1,9 cm
Peso / Weight: 10 g

1 molde / mould x 35 u.

525051
2,7 x 2,9 x H: 2,2 cm
Peso / Weight: 10 g

1 molde / mould x 35 u.

Polycarbonate moulds for chocolates - Moules polycarbonate pour des bonbons
Formas de policarbonato para bombons - Stampi in policarbonato per praline 

MOLDES DE POLICARBONATO PARA BOMBONES
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525115
6,1 x 3 cm
Stampi in policarbonato 

 1 molde / mould

525117
12 x 12 cm
Stampi in policarbonato 
per 1 molde / mould

MOLDE PERA 3D
525040
H: 3,6 cm
Ø 2,6 cm
stampi in policarbonato per 
1 molde / mould
(3 bases) x 28 u.

525148
MOLDE POLICARBONATO
103,8 cm
2,25 x 1,9 cm
stampi in policarbonato 

1 molde / mould x 36 u.

MOLDE MANZANA 3D
525018
H: 2,7 cm
Ø 2,8 cm
stampi in policarbonato per 
1 molde / mould
(3 bases) x 28 u.

Polycarbonate moulds for chocolates - Moules polycarbonate pour chocolat
Formas de policarbonato para chocolate - Stampi in policarbonato per cioccolato

CHOCOFRUIT

MOLDES DE POLICARBONATO PARA CHOCOLATE

CHOCOFRUIT
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FUENTE DE CHOCOLATE BASE INOX.
Dish for chocolate stainless base.
Fontaine chocolat base acier inox.
Fonte de chocolate base inox.
Fontane di cioccolato base inox.
535001
Ø 39 x H: 80 cm
Capacidad / Capacity: 5 Kg
Tensión / Voltage: 220 - 249 V / 50 Hz.
Stampi in policarbonato  1 u.

NUEVO BOL - NEW BOWL - NOUVEAU BOL - NOVA TAÇA
NUOVA CIOTOLA

La forma del nuevo bowl de acero inoxidable evita que el 
chocolate se desborde al desmontarlo y limpiarlo. 

The shape of the new stainless-steel bowl prevents the 
chocolate from overfl owing on disassembly and cleaning. 

La forme du nouveau bol en acier inoxydable empêche le 
chocolat de déborder sur le démontage et le nettoyage. 

A forma da nova taça em aço inoxidável impede que o 
chocolate transborde ao desmontar ou limpar. 

La forma di questa nuova ciotola in acciaio inossidabile 
permette di evitare che il cioccolato fuoriesca in fase di smon-
taggio e pulizia SET DE UTENSILIOS PARA CHOCOLATE DE 

ACERO INOX. CON MANGO DE PLÁSTICO
Set of stainless steel tools for chocolate with 
plastic handle - Set d’outils pour chocolat en acier 
inoxydable avec poignée en plastique - Set de 
ferramentas para chocolate de acero inox. Com 
cabo de plástico - Set di utensili per cioccolato in 
acciaio inox con manico in plastica 
535395
18 cm · x 10 utensilios / tools.

FUENTE DE CHOCOLATE PEQUEÑA BASE INOX.
Small dish for Chocolate stainless base.
Fontaine chocolat petit base acier inox.
Fonte de chocolate pequena base inox.
Fontane di cioccolato piccola base inox.
535730
Ø 21 x H: 42 cm
Capacidad / Capacity: 1,5 Kg
Potencia / Power: 70 W.
Tensión / Voltage:: 230 V / 50 Hz.

1 u.
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ARO INOX. PARA MOUSSE
Stainless steel ring for mousse - Arc inox. pur mousse
Aro inox. para mousse - Anello inox per mousse 

527270 20 x 20 x H: 2 cm  1 u.

ARO INOX. PARA MOUSSE
Stainless steel ring for mousse - Arc inox. pur mousse
Aro inox. para mousse - Anello inox per mousse 

527273 25,8 x 15,4 x H: 2 cm  1 u.

527274 21,6 x 11,2 x H: 2 cm  1 u.

Moulds - Moules - Formas - Stampi

PLACA MONOPORCIÓN INDIVIDUAL
Single portion individual plate - Plaque monoportion indivi-
duelle - Placa mono porção individual - piastra monoporzione 
individuale
40 x 60 cm 35 piezas / pieces de ø 6,5 cm x H: 4 cm 
Peso / Weight: 75 g 
543109

      1 u.
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CUBIERTA GIANDUIA

527265 28,4 x 11,6 x H: 8 cm
1400 ml

Set 4 piezas / 
pieces

ARO INOX. PARA GIANDUIA
Stainless steel ring for mousse - Arc inox. pur mousse
Aro inox. para mousse - Anello inox per mousse

527037 30,3 x 13,5 x H: 2 cm 1 u.

527272 23 x 6,3 x H: 2 cm 1 u.

ENFRÍA DOS VECES MÁS RÁPIDO QUE LA SILICONA
 It cools 2 times faster than silicone / Ça refroidi 2 fois plus 

vite que la silicone / Arrefece duas vezes mais rápido do 
que o silicone / Si raffredda due volte più veloce rispetto al 

silicone

MOLDE PARA HELADOS
Ice cream moulds - Moule pour glaces - Formas para sorvete - 
Stampo per gelati 
543024
Peso / Weight: 90 ml ·  100 u.
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ARO INOX. PARA MOUSSE
Mousse mould stainless steel - Moules en acier inox pour 
mousse Formas aço inox para mouss - Anello inox per mousse

527258 Ø 18 x H: 4 cm  1 u.

527259 Ø 20 x H: 4 cm  1 u.

527260 Ø 22 x H: 4 cm  1 u.

527261 Ø 24 x H: 4 cm  1 u.

527262 Ø 28 x H: 4 cm  1 u.

AROS PARA SEMIFRÍOS PLÁSTICO
Semi-frozen dessert rings plastic - Anneaux en plastique pour se-
mi-froids - Aros para semifrios plástico - anelli per semifreddi in plastica

535248 Ø 7,5 cm x H: 5 cm  1 u.

535247 Ø 18 cm x H: 5 cm  1 u.

535250 Ø 24 cm x H: 5 cm  1 u.

535253 Ø 28 cm x H: 5 cm  1 u.

MOLDE TRONCO NAVIDAD
Yule log cake tin - Moule bûche de noël
Forma tronco de natal - Stampo tronco di Natale
535243
28 x 8,5 x 6,5 cm ·  1 u.

28 cm
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Moldes de tubos de acero inoxidable 
Para hacer espirales de diferentes 
tipos de masas y rellenar con cremas 
y espumas, dulces o saladas. Modo 
de empleo: Engrasar el molde antes 
de usar, con hojaldre o tiras de masa 
preparadas de acuerdo con su receta, 
y envolver alrededor del molde y 
hornear. Dejar enfriar y rellenar, 
también se puede freir.

Moldes de conos de acero inoxidable 
Para canutillos, barquillos, croasanes. 
Modo de empleo: Engrasar el molde 
antes de usar, con hojaldre o tiras de 
masa preparadas de acuerdo con su 
receta, envolver alrededor del molde y 
hornear, deje enfriar, y rellenar.

Moldes de conos de plástico
Para decoración de pastel fondant, 
goma de mascar, caramelo, chocolate.

Stainless steel tube moulds 
For making spirals with different 
types of pastry and dough, for fi lling 
with sweet or savoury creams and 
mousses. How to use it: Grease the 
mould before using it with puff pastry 
or strips of dough made following 
your own recipe. Wrap them around 
the mould and bake. Let the dough 
cool before fi lling. Can also be used 
for frying. 

Stainless steel cone moulds 
For tube or cone-shaped pastries and 
croissants. How to use it: Grease the 
mould before using it with puff pastry 
or strips of dough made following your 
own recipe. Wrap them around the 

mould and bake. Let the dough cool 
before fi lling.

Plastic cone moulds 
For decorating cakes with fondant 
icing, gum, caramel or chocolate.
Para decoración de pastel fondant, 
goma de mascar, caramelo, chocolate.

Moules à tubes en acier inoxydable 
Pour faire des spirales de différents 
types de pâte et fourrer de crèmes 
et de mousses, sucrées ou salées. 
Mode d’emploi : graisser le moule 
avant utilisation, puis avec de la pâte 
feuilletée ou des bandes de pâte 
préparées selon votre recette, enrouler 
autour du moule et cuire. Laissez 
refroidir et fourrer. Vous pouvez 
également les faire frire.

Moules coniques en acier inoxydable 
Pour préparer des éclairs, des 
gaufrettes, et des croissants. Mode 
d’emploi : graisser le moule avant 
utilisation, puis avec de la pâte 
feuilletée ou des bandes de pâte 
préparées selon votre recette, enrouler 
autour du moule et cuire au four. 
Laisser refroidir et fourrer.

Moules à cônes en plastique
Pour la décoration de gâteau fondant, 
chewing-gum, caramel, et chocolat.

Moldes de tubos de aço inoxidável 
Para fazer espirais de diferentes tipos 
de massa e encher com cremes e 
espumas, doces ou salgadas. Como 
usar: Unte o molde antes de usar, 
com massa folhada ou tiras de massa 

preparadas de acordo com a sua 
receita, e enrole ao redor do molde e 
asse. Deixe arrefecer e encha, também 
pode fritar.

Moldes de cones de aço inoxidável 
Para canudinhos, bolachas, croissants. 
Como usar: Unte o molde antes de 
usar, com massa folhada ou tiras de 
massa preparadas de acordo com a 
sua receita, enrole ao redor do molde 
e asse, deixe arrefecer e encha.

Moldes de cones de plástico
Para decoração de bolo fondant, 
pastilha elástica, caramelo, chocolate.

Stampi a tubo in acciaio inossidabile. 
Ideali per creare spirali di composti 
differenti e riempire con creme o 
spume, sia dolci che salate. Modalità 
d’uso: Ungere lo stampo prima 
dell’uso. Con pasta sfoglia o fogli di 
pasta preparati secondo la ricetta 
di preferenza, avvolgere intorno allo 
stampo e infornare. Lasciar raffreddare 
e riempire. Si può anche friggere.

Stampi a cono di acciaio inossidabile. 
Per cannoncini, barchette, croissant. 
Modalità d’uso: Ungere lo stampo 
prima dell’uso. Con pasta sfoglia o fogli 
di pasta preparati secondo la ricetta 
di preferenza, avvolgere intorno allo 
stampo e infornare. Lasciar raffreddare 
e riempir

Stampi a cono in plastica. Per la 
decorazione di torte con glassa 
fondant, gomma da masticare, 
caramello, cioccolato

MOLDE CONO PLÁSTICO
Plastic cannoli mould
Moule cannoli plastique
Forma cannoli plastico
Stampo cono plastica
535088
3 x 12 cm · 10 u.

MOLDE TUBO A. INOX
Stainless cannoli mould
Moule cannoli inox
Forma cannoli inox
Stampo tubo inox
527013
2,2 x 14 cm · 10 u.
527027
1,6 x 20 cm · 12 u.

MOLDE CONO A. INOX
Stainless cannoli mould
Moule cannoli inox
Forma cannoli inox
Stampo cono inox
527030
Ø 3,5 x H: 14 cm · 12 u.
527031
Ø 4 x H: 16 cm · 12 u.
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nº 0 - 527295 20x16 cm 1 u.

nº 1 - 527286 20x9,3 cm 1 u.

nº 2 - 527287 20x16 cm 1 u.

nº 3 - 527288 20x16 cm 1 u.

nº 4 - 527289 20x17 cm 1 u.

nº 5 - 527290 20x16 cm 1 u.

nº 6 - 527291 20x16 cm 1 u.

nº 7 - 527292 20x16 cm 1 u.

nº 8 - 527293 20x16 cm 1 u.

nº 9 - 527294 20x16 cm 1 u.
16 cm

20
 c

m

4 cm
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KIT CAKE IDEA TRILOGY

527269 Ø 18 x H:4 cm
950 ml

Set 3 piezas
 / pieces

KIT CAKE IDEA DUETTO

527263 Ø 20 x H: 4 cm
Set: 2 piezas / 

pieces

RECETA TARTA PARA MOLDE “KIT IDEA”. ESCANEA ESTE CÓDIGO QR Y MIRA CÓMO HACERLO 
Cake recipe for mould “kit idea”. Scan this qr code and see how to do it! 
Recette de gâteau pour moule “kit idée”. Scannez ce code qr et regardez comment le faire. 
Receita bolo para forma “kit ideia”. Scanea este código e olhar como fazer.
ricetta per lo stampo “kit idea”. Scansionare il codice QR per scoprire come realizzarlo

KIT CAKE IDEA MOON

Ø cm H: cm Piezas / pieces

527267

22
20 x 17,8
18 x 14
10
8

2
4
2
4
2

Set: 5

Para rellenar el interior - To fi ll the inside of the cake - 
Pour remplir l’intérieure du gateau - Para preencher o 
interior - per riempire l’interno

527263 / 950 ml

527267 / 1000 ml

(A)
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MOLDES DE MADERA PARA COCER
Wooden molds for cooking - Moules en bois pour la cuisine - Moldes de madeira para cozinhar
Stampi in legno per cuocere

540283
18,5 x 11,5 x 6 cm

100 u.

540287
25 x 11,5 x 7,5 cm

100 u.

Moldes de un solo uso, para presenta-
ciones originales y artesanales.

Single-use molds, for original and craft 
presentations.

Moules à usage unique, pour présenta-
tions originales et artesanales.

Moldes descartáveis, para apresen-
tações originais e artesanais.

Stampi monouso, per presentazioni 
originali e artigianali.

Álamo + papel de horno de silicona
Poplar + silicone cooking paper
Peuplier + papier cuisson siliconé
Choupo + papel de cozimento de silicone
Pioppo + carta da forno in silicone
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- Speed regulator
- Graduated plate between 2,36 and 8,66 inch
- Roller ring support
- LED brightness is proportional to the rotation speed
- Plexiglass plate
- Clockwise and anti-clockwise rotation

- Régulateur de vitesse
- Plateau gradué entre 2,36 et 8,66 pouces
- Support sous la forme d’un anneau à roulettes
- Luminosité LED proportionnelle à la vitesse de 
rotation
- Plateau en plexiglass
- Rotation dans les deux sens

- Regulador de velocidad
- Plato con escala graduada de 6 a 22 cm
- Anillo conductor circular
- Luz led que varía según la velocidad
- Plato de plexiglass
- Rotación a un lado y al otro

- Régulateur de vitesse
- Plateau gradué entre 2,36 et 8,66 pouces
- Support sous la forme d’un anneau à roulettes
- Luminosité LED proportionnelle à la vitesse de rotation
- Plateau en plexiglass
- Rotation dans les deux sens

- Regolatore di velocità
- Piatto con scala graduata da 6 a 22 cm
- Anello conduttore circolare
- Luce LED che varia a seconda della velocità
- Piatto in plexiglas
- Rotazione da un lato all’altro

BASE GIRATORIA ELÉCTRICA
SPINNER ELECTRIC CAKE TURNTABLE
SPINNER ÉLECTRIQUE ROTARY - BASE GIREVOLE ELETTRICA
341015
27 x 26 x H: 12 cm

1 u.
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MOLDE ARO ACERO INOX.
Stainless ring mould
Moule rond inox
Forma round inox
Stampo anello acciaio inox

527003 Ø 14 cm · H: 2,5 cm  1 u.

527012 Ø 18 cm · H: 2,5 cm  1 u.

527016 Ø 22 cm · H: 2,5 cm  1 u.

527018 Ø 24 cm · H: 2,5 cm  1 u.

527019 Ø 14 cm · H: 3,5 cm  1 u.

527020 Ø 18 cm · H: 3,5 cm  1 u.

527021 Ø 22 cm · H: 3,5 cm  1 u.

527022 Ø 24 cm · H: 3,5 cm  1 u.

MOLDE CUADRADO ACERO INOX.  
Square stainless mould
Moule carré inox
Forma square inox
Stampo quadrato acciaio inox. 

527023 14 X 14 cm · H: 2,5 cm  1 u.

527024 18 X 18 cm · H: 2,5 cm  1 u.

527028 14 X 14 cm · H: 3,5 cm  1 u.

527029 18 X 18 cm · H: 3,5 cm  1 u.
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TAPETE PERFORADO SILICONA
Perforated silicone banking sheet
Tapis silicone perforé - Tovaglietta perforata in 
silicone

526074 40 cm · H: 30 cm 1 u.

40 cm

30
 c

m

BANDA SILICONA PERFORADA
Silicone cake ring micro bands
Bande silicone perforée
Fascia perforata in silicone

526050 50 cm · H: 2,5 cm 10 u.

526053 62,5 cm · H: 2,5 cm 10 u.

526055 75 cm · H: 2,5 cm 10 u.

526066 50 cm · H: 3,5 cm 10 u.

526070 62,5 cm · H: 3,5 cm 10 u.

526073 75 cm · H: 3,5 cm 10 u.

2,
5 

cm

3,
5 

cm
3,

5 
cm

REDUCCIÓN DEL TIEMPO DE PRODUCCIÓN alrededor del 30% simplifi cando los pasos.
CERO IMPERFECCIONES porque permite que la humedad escape.
RÁPIDO DESMOLDE SIN ROTURAS permitiendo desmoldar tanto en caliente como en frío.
REDUCCIÓN DE COSTES al alcanzar el 99% de éxito en la producc ión con menos gastos.

REDUCTION OF PRODUCTION TIMES by simplifying the steps and reducing times by 
around 30% EVEN COOKING WITH ZERO IMPERFECTIONS because they allow moisture 
to escape QUICK UNMOULDING WITHOUT BREAKINGS by allowing the unmoulding of 
both hot and cold products WASTE AND COST REDUCTION you will be 99% successful in 
production with less wasting
UNE RÉDUCTION DES TEMPS DE PRODUCTION grâce à la simplifi cation des étapes et à 
une réduction des délais d’environ 30 % VOS PÂTISSERIES SANS AUCUNE IMPERFECTION, 
grâce à l’évacuation de l’humidité UN DÉMOULAGE RAPIDE ET SANS CASSURES, grâce 
au démoulage des pâtisseries à chaud et à froid UNE RÉDUCTION DES DÉCHETS ET DES 
COÛTS, vos productions réussies à 99 % et avec moins de déchets
REDUÇÃO DOS TEMPOS DE PRODUÇÃO, simplifi cando os passos e reduzindo os tempos 
em cerca de 30% COZINHANDO COM ZERO IMPERFEIÇÕES porque permitem que a 
humidade saia DESMONTAGEM RÁPIDA SEM PARTIR, permitindo a desmoldagem de 
produtos quentes e frios REDUÇÃO DE RESÍDUOS E CUSTOS, terá 99% de sucesso na 
produção com menos desperdício
RIDUCI IL TEMPO DI PRODUZIONE di circa il 30% semplifi cando i passaggi. ZERO 
IMPERFEZIONI grazie alla funzione di fuoriuscita dell’umidità. SFORMATURA RAPIDA 
SENZA ROTTURA sia a caldo che a freddo. RIDUCI I COSTI, grazie a un tasso di successo 
del 99% della produzione, per meno spese.
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FLEXIPAN®

El Flexipan® es una combinación de fibra de vidrio y de silicona, lo que le da solidez y duración de vida inigualables, así 
como propiedades antiadherentes excepcionales.
El Flexipan® está autorizado por NSF® (National Safety Foundation) desde febrero de 1997. Garantiza al utilizador de 
nuestros productos una seguridad absoluta en cuanto a higiene y no toxicidad. Además, Demarle puede contar con la 
ventaja de estar admitido por la NFHSA y la FDA (Food and Drug Administration - EEUU). Todos los productos están 
aprobados por el LNE francés.
Todos los productos Demarle cumplen por otra parte con las legislaciones francesa, europea y norteamericana vigentes 
referentes a los materiales destinados al contacto con alimentos.
Consejos de utilización:
• Relleno: Siempre coloque su Flexipan® sobre una placa o una rejilla de cocción antes del relleno para facilitar su 
transporte. Rellene las formas vacías con agua.
• Cocción: El Flexipan® puede usarse en cualquier tipo de horno, pero sin contacto directo con la fuente de calor (por 
ejemplo, una llama). El tiempo y la temperatura de cocción deben estar adaptados según el horno utilizado. Es preferible 
utilizar una placa perforada o una rejilla con el fin de optimizar la circulación del aire caliente. Por regla general, conviene 
desmoldar desde la salida del horno. Para productos más delicados como Génoises y Dacquoises, es preferible dejar 
enfriar antes de desmoldar.
• Desmoldeo: El desmoldeo se hace muy sencillamente por deformación del molde, dando la vuelta a la placa o bien 
para pequeñas formas levantando los bordes del Flexipan®. No use cuchillos u objetos contundentes en el Flexipan®.
• Limpieza: El Flexipan® se limpia fácilmente en agua caliente con una esponja suave y detergente de ph neutro. Se 
aconseja lavarlo muy regularmente, la acumulación de grasa resulta nefasta para la longevidad del material.
• Almacenamiento: Almacenar los Flexipan® por pilas de 6 como máximo.

La etiqueta NSF®
ORGANISMO CERTIFICADOR: NSF INTERNACIONAL. (Nacional Safety Foundation, organismo americano mundialmente 
reconocido) - 148 Avenue Grandchamps 1150 BRUXELLES (Belgique). REFERENCIA: NSF/ANSI STANDARD 2.
CARACTERÍSTICAS CERTIFICADAS: NSF/ANSI Standard 2 establece las exigencias mínimas en lo que atañe a la protección 
de los alimentos e higiene para los materiales, la concepción, la fabricación, la construcción y la prestación de los 
equipamientos vinculados con la manipulación y la preparación de los alimentos.
La marca NF Higiene alimentaria. ORGANISMO CERTIFICADOR: AFAQ AFNOR Certification, 11 Rue Francis de Pressensé 
93571. LA PLAINE SAINT DENIS CEDEX - FRANCE. REFERENCIA: NF 031. CARACTERÍSTICAS CERTIFICADAS: aptitud a la 
limpieza. Estos productos cumplen con el reglamento 1935/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo del 27 de octubre 
de 2004 refiriéndose a los materiales y objetos destinados a entrar en contacto con los productos alimenticios.

The Flexipan® is authorized by the NSF® (National Safety Foundation) from February 1997. It guarantees the user of 
our products a total security with regards to hygiene and non-toxicity. Futhermore, Demarle has also the advantage to 
be admitted by the NFHSA and the FDA (Food and Drug Administration - USA). All of our products are approved by the 
French LNE. 
All Demarle products comply with the current French, European and American regulations in regards to the materials 
intended to get into contact with food.     
Instructions for use:
• Filling: Always place your Flexipan® on a plate or cooking grate before filling it to make it easy to carry later. Fill the 
empty spaces with water. 
• Baking: The Flexipan® can be used in any kind of oven but not in contact with the direct heating source (for example, 
a flame). The baking time and temperature must be adequate according to the oven you are using. It is recommended to 
use a perforated plate or a cooking grate in order to optimize the hot air flow. Normally, it is better to unmould it right 
after taking it out of the oven. For more delicate products like Génoises and Dacquoises it is better to allow it to cool 
down a little before unmoulding.       
• Unmoulding: It is really easy to unmould because by means of the mould deFORMStion, turning the plate or, in regards 
to the small forms, by lifting the edges of the Flexipan®. Do not use knives or blunt objects on the Flexipan®. 
• Cleaning: The Flexipan® is easily cleaned in hot water with a soft sponge and pH-neutral detergent. It is recommended 
to wash it on a regular basis. The accumulation of fat can be detrimental for the lifespan of the product.
• Storage: Store the Flexipan® in stacks of 6 pieces at most.
The NSF® label
CERTIFYING BODY: NSF INTERNATIONAL (National Safety Foundation, world-wide recognised American body) - 148 Avenue 
Grandchamps 1150 BRUSSELS (Belgium). REFERENCE: NSF/ANSI STANDARD 2.
CERTIFIED FEATURES: NSF/ANSI Standard 2 establishes the minimum requirements with regards to the provision of 
equipment intended for the preparation and handling of food.     
The NF food hygiene label. CERTIFYING BODY: AFAQ AFNOR Certification, 11 Rue Francis de Pressensé 93571. LA PLAINE 
SAINT DENIS CEDEX - FRANCE. REFERENCE: NF 031.
CERTIFIED FEATURES: Cleaning suitability. These products comply with the regulations 1935/2004 of the European 
Parliament and the Council of 27 September 2004 with regards to the materials and objects intended to get into contact 
with food.      

Solidez, duración y propiedades antiadherentes excepcionales

Solid, long-lasting and with exceptional non-stick properties

MOLDES DE SILICONA DE ALTA TECNOLOGIA

HIGH TECHNOLOGY SILICON MOULDS
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ESTRELLAS
528271   

PLACA / Plates
30 x 40 cm

FORMA / Form x 12

LIMÓN
528464

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
8,5 x 6,5 cm

x 20

LINGOTES CON CAVIDAD
528490

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
10 x 2 x H: 2,5 cm

x 24

TUTORIAL RECETA MOLDE FLEXIPAN®

Flexipan® mould recipe - Recette pour moule en Flexipan® - Receita forma Flexipan® - Tutorial ricetta stampo Flexipan® 

Escanea este código QR y sigue los sencillos 
pasos de este vídeo.pasos de este vídeo.pasos de este vídeo.

Scan this QR code and follow the simple 
steps in this video.steps in this video.

Scannez ce code QR et suivez les étapes 
de cette vidéo.

Digitalize este código QR e siga os passos 
simples deste vídeo.simples deste vídeo.

Scansiona il codice QR e segui i semplici 
passaggi illustrati nel video

LINGOTES CON CAVIDAD
528489

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
10 x 4 x H: 2,5 cm

x 24

MOLDES OVALADOS
528094

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
5,1 x 3,1 cm

x 50
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ÁRBOLES DE NAVIDAD FLEXIPÁN
528499   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
9 x 8,5 cm

x 20

CAMPANA
528557   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
10,2 x 9,2 x H: 2,9 cm

x 15
Vol. 130 ml

CROWN MUFFIN
528166   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
9 x 8,5 cm

x 12

SEMI ESFERAS
528129   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 8 x H: 4 cm

x 24

PETITS FOURS
528031   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 4 x H: 2 cm

x 54

SEMI ESFERAS
528050   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 7 x H: 4 cm

x 24
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MINI FLORENTINAS
528025   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 5,9 x H: 1,3 cm

x 40

TRONCOS
528111   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
33,9 x 4 x H: 3,9 cm

x 8

528082   

Medida / Size
33,5 x 13 cm

FORMAS / Forms
1

QUICHES
528270   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 4,8 x H: 1,5 cm

x 48

MUFFINS
528140   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 7,9 x H: 3,6 cm

x 24
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MINI MUFFINS
528475   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 5 x H: 2,8 cm

x 54

CORAZÓN
528468   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
7,5 x 6,8 x H: 3 cm

x 24

Vol. 40 ml

DONUTS
528467   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 7,5 x H: 2,5 cm

x 24
Vol. 90 ml

ECLAIR
528469   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
13 x 3 x H: 2,8 cm

x 28
Vol. 85 ml

Vol. 90 ml

MADELEINE
528470   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
7,4 x 4,5 x H: 1,8 cm

x 44
Vol. 35 ml

Vol. 120 ml

MUFFINS
528473  

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 6,9 x H: 3,9 cm

x 24
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MINI ESFERA
528476   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 3,5 x H: 1,75 cm

x 96
Vol. 90 ml Vol. 10 ml

ESFERA
528474   

PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 7 x H: 3,5 cm

x 20
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SILPAT®

528300 40 x 30 cm  1 u.

528001 60 x 40 cm  1 u.

528007 53 x 32,5 cm  1 u.

528003 74 x 44 cm  1 u.

SILPAT ESPECIAL MACARONS
Special product for macarons - Produit spécial pour 
macarons - Produto especial para macarons
528126
60 x 40 cm ·  1 u.

¿QUÉ ES EL SILPAT?
SILPAT es una hoja de caucho siliconado alimenticio, reforzado 
por una tela a base de “silicone”; está destinado a la cocción 
sobre bandejas y latas para hornear cualquier tipo de masa, 
aunque su uso es múltiple, ya que mantiene su antiadherencia 
a temperaturas negativas -40° C y positivas +300°C.
FACILIDAD DE EMPLEO Y DURACIÓN
SILPAT suprime el engrasado de las bandejas y latas, su limpieza 
evita el humo provocado por la cocción o la carbonización de las 
grasas; solución radical en aquellos productos cuya absorción 
de grasas adultera el sabor y la presentación del mismo. 
Reemplaza los papeles de silicona.Su almacenaje ocupa poco 
espacio. Permite poderlo utilizar nuevamente una vez limpio 
(entre 500 - 2.000 veces, según la naturaleza de la masa).Se 
interpone entre la lata y el producto, evitando, al cocer un 
producto, que éste adquiera los puntos negros producidos por 
la carbonización de los residuos de otros productos cocidos 
anteriormente. Limpieza con agua caliente o utilizando papel.
SUS ENEMIGOS
• No aplicar fuego directo.
• Almacenarlos en plano, nunca doblarlos.
• Las rasquetas de acero, cuchillos y pliegues que se forman si 
se doblan, pueden rasgarlos.
• Lavarlos con detergentes va deteriorando su garantía de 
antiadherencia.

WHAT IS SILPAT?
SILPAT is a silicone rubber sheet suitable for food contact. 
Reinforced with a silicone fabric, it is intended for baking any 
kind of pastry on trays and cans. Bu it also has multiple uses 
since its non-stick properties remain with negative (-40ºC) and 
positive temperatures (+300ºC).      

EASY TO USE AND DURABILITY
SILPAT suppresses the lubrication of trays and cans. It is clean, 
avoiding the smoke coming from cooking and fat carbonisation; 
a radical solution for those products which absorb fat and thus 
change their flavour and presentation. It replaces the silicon 
papers. 
Its storage does not require much space. It can be used again 
and again once it is clean (between 500 and 2000 times 
depending on the nature of the dough). It stands between the 
tray and the product, thus avoiding the black spots which appear 
due to the carbonisation of the residues from other products 
that have been baked previously. You can clean it with hot water 
or using paper.

ITS ENEMIES
• Do not use with direct fire.
• Store them on a flat level, never fold them. 
• If they are folded, the steel scrapers, blades and folds can tear 
them.
• To wash them with detergents can deteriorate their non-stick 
guarantee.

Entre -40 °C y +300 °C
Reemplaza a los papeles de silicona
Evita el humo y la carbonización de las grasas

Between -40 °C and +300 °C
t replaces the silicon papers
It avoids the smoke and the fat carbonisation 

LA POLIVALENCIA EN EL OBRADOR

THE BAKING VERSATILITY

FLEXIPAN
Special product for macarons - Produit spécial 
pour macarons - Produto especial para macarons - 
Prodotto specifico per macarons 
528159   
PLACA / Plates
60 x 40 cm

FORMA / Form
Ø 3,5 cm

ESPECIAL MACARONS   
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528458
60 x 40 cm  · 1 u.

528274
30 x 40 cm · 1 u.

FLEXIPAT®

SILPAIN®

• El Flexipat® permite, gracias a sus bordes, alisar o re-
llenar muy rápidamente cualquier tipo de preparaciones 
con un espesor siempre igual. Así las cocciones y conge-
laciones son siempre regulares.
• Permite también ganar en productividad limitando 
pérdidas de productos cuando se monta el postre en el 
marco.

Ref. 528000
55,5 x 36 x H: 1 cm · 1 u..

Thanks to its edges Flexipan® allows you to stretch or 
fi ll any kind of preparation really fast with always the same 
identical thickness. Thus, whether you bake it or freeze it, 
it will be regular. 
• It also allows you to increase productivity and limit 
losses of products when the dessert is mounted on the 
frame. 

PAPEL SILICONADO
PARA HORNEAR
Silicone oven paper - Papier siliconé pour
enfourner - Papel de silicone para ornear
Carta siliconata
520001
59 x 39 cm · 1 u.

ESTERAS PARA PANADERÍA
Entre -40 °C y +240 °C
Fermentación/ horneado/ congelado

El Silpain® es una esterilla antiadherente que es especialmente 
adecuada para hornear panes especiales o productos con masa 
crujiente (por ejemplo, pancakes crujientes o panecillos)
Malla realizada en fi bra de vidrio, con recubrimiento de silicona.
Hay pequeñas perforaciones en la esterilla para una mejor trans-
ferencia de calor y una mejor corteza.

BAKINGS MATS
Between -40 °C and +240 °C
Fermentation/ baking/ freezing

A non-stick mat which is particulary suitable for baking special 
breads or product with crusty dough (e.g buckwheat pancakes or 
bread rolls)
Mesh made from fi berglass, with silicone coating.
There are small perforation in the mat for better transfer of heat 
and improved crustiness.
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528215
Ø 4 x 2 cm 

1 u. 15 formas / forms

528202
Ø 7 x 3,5 cm 

1 u. 15 formas / forms

528201
Ø 4 x 2 cm

1 u. 15 formas / forms

528184
Ø 28 x 4,7 cm · 1 u.

528187
26 x 10 x H: 70 cm · 1 u.,

528515
7,9 x 2,9 x H: 3 cm · 1 u.
12 formas / forms

• Los moldes SILICONFLEX y UNIFLEX son aptos tanto 
para la cocción en horno como  para la congelación.
• Especiales para postres, salados, chocolate y tarrinas.
• Óptimo para acaramelado del sirope.
• Preparación y decoración directamente sobre el 
molde.
• Ahorro en operaciones de engrase de los moldes.
• Se lava simplemente con agua caliente, con una es-
ponja o en el lavavajillas.
• Medidas de las placas: 17,5 x 30 cm

The SILICONFLEX and UNIFLEX moulds are suita-
ble for both baking and freezing. 
• Well suited for desserts, savoury products, chocolate 
and terrines.
• Optimal for caramelized syrup.
• Preparation and decoration directly on the mould.
• Saving in operations of lubrication of the moulds.
• It is simply washed with hot water, with a sponge or 
in the dishwasher.
• Size of the plates: 17,5 x 30 cm

Siliconfl ex and Unifl ex moulds - Siliconfl ex et Unifl ex moules - Formas Siliconfl ex e Unifl ex
Forme Siliconfl ex e Unifl ex

SILICONFLEX Y UNIFLEX

MACARONS
526094

60 x 40 · Ø 4 cm 
1 u. 70 formas / forms

MACARONS
526149

30 x 40 · Ø 4 cm 
1 u. 34 formas / forms
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MINI ECLAIR
543236

Cookie cutter inox.
Coupe-pâtes inox.
Cortapastas inox.
Affetta torte inox. 
1,8 x 6 cm · 1 u.

ECLAIR
543235

Cookie cutter inox.
Coupe-pâtes inox.
Cortapastas inox.
Affetta torte inox. 
2,5 x 12,5 cm · 1 u.

528200
Ø 3,4 x 1,6 cm

1 u. 24 formas / forms

528350
Ø 7,9 x 3,7 cm 

1 u. 6 formas / forms

528353
Ø 6,8 x 3,8 cm

1 u. 6 formas / forms

MINI ECLAIR
526148

30 x 40 · 1,8 x 6 cm
1 u. 35 formas / forms

528361
Ø 7,5 x 2,5 cm

1 u. 6 formas / forms

ECLAIR
526143

30 x 40 · 2,5 x 12,5 cm 
1 u. 18 formas / forms

528350 528353

528426
Ø 6,8 x 4,5 x H: 1,7 cm

1 u. 9 formas / forms

528137
Ø 6,5 x 2,1 cm

1 u. 8 formas / forms

528361

528008
Ø 3 x H: 1,5 cm

1 u. 24 formas / forms

528010
Ø 6 x H: 3 cm

1 u. 6 formas / forms

528203
Ø 8 x H: 4 cm 

1 u. 5 formas / forms

528352
Ø 10 x 4,4 cm 

1 u. 9 formas / forms

ECLAIR
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CARROS DE INGREDIENTES
Carts of ingredients - Charriots d’in-
grédients - Carroças de ingredientes 
Carrelli ingredienti 

 535129
Capacidad / Capacity: 80 L. = 77 Kg de 
azúcar / sugar = 64 Kg harina / fl our

Tapas deslizables y transparentes. 
Cuerpo de polipropileno. No se 
oxida ni transfi ere olores ni sabores. 

Transparent sliding covers. 
Polypropylene body. Stainless. It 
does not give smells or fl avours. 
Couvercles amovibles et transpa-
rents. Contenant en polypropylè-
ne. Ne s’oxyde pas, ne transmet 
ni odeurs ni goûts. Tampas 
deslizantes e transparentes. Corpo 
em polipropileno. Não enferruja nem 
transfere odores ou sabores. co-
perchi a scorrimento e trasparenti. 
Corpo in polipropilene. Non si ossi-
da, non trasferisce odori e sapori.

623002
FUNDIDOR EN SECO DISEÑADO 
PARA HELADERÍAS
Atemperador de Chocolate diseñado pensando 
en la Heladería, gracias a su forma y su medi-
da es ideal para el recubrimiento de chocolate 
en los helados y semifríos con palo.
Presentado con un color clásico que nos 
recuerda al chocolate, para adaptarse a cual-
quier tipo de entorno y utilizarse directamen-
te en el mostrador.
Las características técnicas de los fundidores 
analógicos, el termostato que permite ajustar 
la temperatura y la bandeja extraíble de 
aluminio anodizado (para facilitar la limpieza) 
hacen del deep meltin choc sea un artículo 
imprescindible

Chocolate tempering machine designed 
with the ice cream parlour in mind. Thanks to 
its shape and size, it is ideal for coating choco-
late on ice creams and semifreddi with a stick.
Presented in a classic colour reminiscent of 
chocolate, to fi t any environment and be used 
directly on the counter.
The technical features of the analogue melters, 
the thermostat for temperature adjustment and 
the removable anodised aluminium tray (for 
easy cleaning) make the deep meltin choc a 
must-have item.

623001
MINI MELTIN CHOC ROJO
Práctico y colorido, Mini es el 
fundidor ideal en el laboratorio de 
pastelería para pequeñas cantidades 
de bombones y temas de chocolate, 
así como en heladerías para postres 
glaseados en barra. La apariencia 
moderna lo convierte en un objeto de 
diseño ideal para ser utilizado direc-
tamente delante de los clientes.

Practical and colorful, Mini is the 
ideal melter in the pastry lab for small 
quantities of pralines and chocola-
te subjects, as well as in ice cream 
shops for glazed desserts on stick. The 
modern appearance make it an ideal 
design object to be used directly in 
front of customers
Dimensiones /Dimensions (cm):  26 x 26 
x H: 16  - Capacidad / Capacity: 1,8 L.

75 cm

58
 c

m

33 cm33 cm

70
 c

m

ATEMPERADOR DE 
CHOCOLATE
Chocolate temperature controller
Tempérer le chocolat
Temperador de chocolate
Attemperatore cioccolato

 623004
Cubeta móvil / Mobile cover 
Ø 51 x 40 x H: 26,5 cm
Capacidad / Capacity: 12 L. 
(10 Kg de cobertura)
1.000 W. · 220 - 240 V. 
Monofásico / monophasic 
Peso / Weight: 5,5 Kg

CALORIBAC. MANTENEDOR 
DE TEMPERATURA
Maintains temperature
Mainteneur de température
Mantenedor de temperatura.
Strumento di mantenimento temperatura
623006
Ø 25,4 x 18,8 cm
Capacidad / Capacity: 3,5 litros.
200 W. · 240 V.  Monofásico / 
monophasic - Peso / Weight: 1,8 Kg

Bajo pedido / On request / Sur demande / A pedido / Su richiesta

ATEMPERADOR CHOCOLATE 
ANALÓGICO CUBETA (3.5 l)
Chocolate temperature controller
Tempérer le chocolat
Temperador de chocolate
Attemperatore cioccolato analogi-
co vaschetta
623000
Dimensiones /Dimensions (cm): 41 
x 23 H: 13,5  - 2,9 kg de cobertura 
approx./ cover - Peso/ weight: 2,7 
kg Monofasico/ monophasic

623002
FUNDIDOR EN SECO DISEÑADO 
PARA HELADERÍAS
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CAJA GN 1/1 CONFORT - Box - Boîte - Caixa
501087
H: útil / Useful: 25,6 cm · H: total: 31 cm · Peso / Weight: 1.215 g

- A prueba de roturas (EPP, no es corcho)
- Robustas, ligeras y duraderas
- Alta capacidad aislante
- Utilizable de -40 a +120º C
- A prueba de lavavajillas, higiénicas
- Cumple estándar HACCP

- Damage proof (EPP, it is not cardboard)
 - Hard, light and durable.
 - High isolation capacity.
 - Suitable from -40ºC up to +120ºC
 - Dishwasher proof, hygienic.
 - It complies with the HACCP standard

CAJA MULTIUNIVERSAL SIN TAPA
Multi universal box with no cover
Boîte sans couvercle multiuniversel
Caixa multiuniversal sem tapa
Scatola multiuniversale senza coperchio

501011
H: útil / useful: 8 cm
H: total: 12,5 cm
Peso / Weight: 600 g

501012
H: útil / useful: 12 cm
H: total: 16,5 cm
Peso / Weight: 700 g

501014
Tapa de recambio
Replacement cover
H: Total: 3 cm
Peso / Weight: 305 g

Interior / inside: 62,5 x 42,5 cm - Exterior / outside: 68,5 x 48,5 cm

Para transporte de tartas, pasteles y pastas congeladas.
Con tapa. Bandejas 60 x 40 cm Interior: 62,5 x 42,5 cm / exterior: 68,5 x 48,5 cm
To transport cakes, pies and frozen dough.
With cover. Tray 60 x 40 cm Inside: 62,5 x 42,5 cm / outside: 68,5 x 48,5 cm

CAJA UNIVERSAL
Universal box - Case universel - Caixa universal - Scatola universale

501005 H: útil / useful: 8 cm H: Total: 14 cm 930 g

501006 H: útil / useful: 12 cm H: Total: 18 cm 1.160 g

501007 H: útil / useful:: 16 cm H: Total: 22 cm 1.240 g

501010 H: útil / useful:: 30 cm H: Total: 36 cm 1.670 g

Isothermic boxes - Boîtes isothermes - Caixas Isotérmicas - Scatole isotermiche
CAJAS ISOTÉRMICAS
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THERMO SOPORTE MÓVIL 
PARA CAJA GN 1/1
Thermo mobile support
Thermo support mobile
Thermo soporte móvil
Thermo supporto mobile per scatola
501067
NPE, 4 ruedas, muy estable.
60 x 40 x H: 11 cm · 2.650 g
NPE, 4 wheels. Very stable.
60 x 40 x H: 11 cm · 2.650 g

SOPORTE PARA CAJAS 
COMBI 60 x 40 cm
Support for boxes
Support pour les boîtes combi
Suporte para caixas combi
Supporto mobile per scatola 
501063
NPE, 4 ruedas, muy estable.
69 x 49 x H: 16 cm · 3.330 g- 
NPE, 4 wheels. Very stable.
69 x 49 x H: 16 cm · 3.330 g

501000
Medidas exteriores / Outside: 68 x 49 cm
Medidas interiores / Inside: 60,5 x 40,5 cm
Volumen / Volume: 45,5 litros. Peso / Weight: 2.300 g

Caja de carga frontal. Conveniente para cargar y descargar, Perfec-
ta para bandejas. 3 carriles y 8,1 cm
Termómetro integrado para el control continuo de la temperatura.Termómetro integrado para el control continuo de la temperatura.Termómetro integrado para el control continuo de la temperatura.

Front load box. Convenient to load/unload; perfect for trays. 3 sli-
des: each with distance of approx 8,1 cm  Integrated thermometer for 
ongoing temperature control.

CAJA COMBI UNIVERSAL PARA BANDEJAS
DE 60 x 40 cm y 40 x 30 cm
Universal combi box for trays 60 x 40 cm and 40 x 30 cm Combi uni-
versal box plateau 60 X 40 cm Et 40 x 30 cm - Caixa combi univer-
sal para bandejas de 60 x 40 cm y 40 x 30 cm - Scatola combinata 
universale per vassoi
501064
Guías / Guides: 5/3 · H: útil / Useful: 51 cm · H: total: 61 cm
Peso / Weight: 5.800 g
interior / Inside: 40,8 x 62 cm / Exterior / Outside: 61 x 70 cm

ACCESORIOS - Accesories - Accessoires - Accesorios - Accessori
501093
2 partes laterales guías 9/1 - 2 side pieces guides 9/1




